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സമഗ്രമായ ഗ്രാർത്ഥനകൾ1 

ആദ്യമായി: ഗ്രാർത്ഥനകൾ 

ഖുർആനില്‍ നിന്ന്. 
ابْ  أنَتَْ إنَِّكَْ عَليَ نَآ وَت بْ  *ال عَلِيمْ  السَّمِيعْ  أنَتَْ إنَِّكَْ مِنَّا تقََبَّلْ  رَبَّنَا حِيمْ  التَّوَّ . الرَّ
 لَْ رَبَّنَا. النَّارِْ عَذاَبَْ وَقنَِا حَسَنَة ْ الآخِرَةِْ وَفِي حَسَنَة ْ الدُّن يَا فِي آتنَِا رَبَّنَا

طَأ نَا أوَْ  نَّسِينَا إِن ت ؤَاخِذ نَا مِلْ  وَلَْ رَبَّنَاْ. أخَ  ا عَليَ نَا تحَ  ر   عَلَىْ ل تهَ ْحَمَْ كَمَاْ إِص 
لِنَا مِن الَّذِينَْ ل نَا وَلَْ رَبَّنَا. قبَ  فِرْ  عَنَّا وَاع فْ  بِهِْ لنََا طَاقَةَْ لَْ مَاْ ت حَم ِ  لنََا وَاغ 

نَآ حَم  لَنَا أنَتَْ وَار  نَا مَو  مِْ عَلَى فَانص ر   بعَ دَْ ق ل وبنََا ت زِغْ  لَْ رَبَّنَا. ال كَافِرِينَْ ال قوَ 
مَة ْ لَّد نكَْ مِن لنََا بْ وَهَْ هَديَ تنََا إِذ ْ فِرْ  آمَنَّا إنَِّنَا رَبَّنَا. ال وَهَّابْ  أنَتَْ إنَِّكَْ رَح   فَاغ 
يَّة ْ لَّد ن كَْ مِن لِي هَبْ  رَب ِْ. النَّارِْ عَذاَبَْ وَقنَِا ذ ن وبَنَا لنََا  سَمِيعْ  إنَِّكَْ طَي ِبَة ْ ذ ر ِ

س ولَْ ع نَاوَاتَّبَْ أنَزَلتَْ  بمَِا آمَنَّا رَبَّنَا. الدُّعَاءِْ ت ب نَاْ الرَّ  ربَّنَاْ. الشَّاهِدِينَْ مَعَْ فَاك 
فِرْ  رَافنََا ذ ن وبنََا لنََا اغ  رِنَا فِيْ وَإسِ  نَا أقَ داَمَنَا وَثبَ تِْ  أمَ  مِْ عَلَى وانص ر   ال قوَ 

 مَن إنَِّكَْ نَارَبَّْ. النَّارِْ عَذاَبَْ فقَِنَا س ب حَانكََْ بَاطِل ْ هَذا خَلقَ تَْ مَا رَبَّنَا. ال كَافِرِينَْ
زَي تهَ ْ فقََد ْ النَّارَْ ت د خِلِْ بَّنَا أنَصَارْ  مِنْ  لِلظَّالِمِينَْ وَمَاْ أخَ  نَادِي اْ سَمِع نَا إنَِّنَا رَّ  م 
فِرْ  رَبَّنَا فَآمَنَّاْ بِرَب كِ مْ  آمِن وا ْ أنَْ  لِلِإيمَانِْ ي نَادِي  سَي ِئاَتنَِاْ عَنَّا وَكَف ِرْ  ذ ن وبنََا لنََا فَاغ 

س لِكَْ عَلَى وَعَدتَّنَا مَا وَآتنَِاْ رَبَّنَاْ. الأب رَارِْ مَعَْ توََفَّنَاوَْ زِنَاْ وَلَْ ر  مَْ ت خ   ال قِيَامَةِْ يوَ 
لِفْ  لَْ إنَِّكَْ نَا رَبَّنَا. ال مِيعَادَْ ت خ  نَا لنََا تغَ فِرْ  لَّمْ  وَإِن أنَف سَنَا ظَلمَ  حَم   لنَكَ ونَنَّْ وَترَ 
عَل نَا لَْ نَارَبَّْ. ال خَاسِرِينَْ مِنَْ مِْ مَعَْ تجَ  بِيَْ. الظَّالِمِينَْ ال قوَ   ه وَْ إلَِ ْ إِلهََْ ل اللَّّ ْ حَس 
شِْ رَبُّْ وَه وَْ توََكَّل تْ  عَليَ هِْ عَل نَا لَْ رَبَّنَا. ال عَظِيمِْ ال عَر  مِْ فتِ نَة ْ تجَ   الظَّالِمِينَْ ل ِل قوَ 
نَا مَتكَِْ وَنَج ِ مِْ مِنَْ بِرَح  عَلْ  رَب ِْ. ال كَافِرِينَْ ال قوَ  ن ب نِي آمِن ا ال بَلَدَْ هَذاَ اج   وَبنَِيَّْ وَاج 

 
1 ഈ പ്രാർത്ഥനകൾ ആശയ സമ്പുഷ്ടങ്ങളായവയാണ്, 

അവയിൽ ചിലത് ഖുർആനിലുും, ചിലത്    നബിയുടെ -

സുന്നത്തിൽ സ്ഥിരടെട്ടവയുമാണ്. ഈ പ്രാർത്ഥന  -صلى الله عليه وسلم

കൾ ഏത് സമയത്തുും, ഏത് സ്ഥലത്തുും ടചാല്ലാവുന്ന

താണ്, പ്രത്തേകിച്ച് തവവാഫ്, സഅേ്, അറഫ, മുസ്ദലിഫ 

തുെങ്ങിയ സന്ദർഭങ്ങളിൽ. ഇതല്ലാത്ത സന്ദർഭങ്ങളി

ലുും സാഹചരേങ്ങളിലുും പ്രാർത്ഥിക്കാവുന്നതാണ്. 
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نَامَْ نَّع ب دَْ أنَ عَل نِي رَب ِْ. الأصَ  قِيمَْ اج  لَةِْ م  يَّتِي وَمِن الصَّ . د عَاءِْ وَتقََبَّلْ  رَبَّنَا ذ ر ِ
فِرْ  رَبَّنَا مِنيِنَْ وَلِوَالِديََّْ لِي اغ  ؤ  مَْ وَلِل م   لَّد نكَْ مِن آتِنَا رَبَّنَا. ال حِسَابْ  يَق ومْ  يوَ 

مَة ْ رِْ مِنْ  لنََا وَهَي ِئْ  رَح  رَحْ  رَب ِْ. رَشَد ا نَاأمَ  رْ  صَد رِيْ، لِي اش  رِي لِيْ وَيسَ ِ . أمَ 
ب ِْ ا زِد نِي رَّ  لْ رَب ِْ. الظَّالِمِينَْ مِنَْ ك نتْ  إنِ ِي س ب حَانكََْ أنَتَْ إلِ إلَِهَْ ل. عِل م 

نِي د ا تذَرَ  ب ِْ. ال وَارِثيِنَْ خَي رْ  وَأنَتَْ فَر   ينِْالشَّيَاطِْ هَمَزَاتِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ رَّ
ونِْ أنَْ رَب ِْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ ض ر  فِرْ  آمَنَّا رَبَّنَا. يَح  نَا لنََا فَاغ  حَم   خَي رْ  وَأنَتَْ وَار 

احِمِينَْ ب ِْ. الرَّ فِرْ  رَّ حَمْ  اغ  احِمِينَْ خَي رْ  وَأنَتَْ وَار  رِفْ  رَبَّنَا. الرَّ  عَنَّاْ اص 
اْ كَانَْ عَذاَبهََا إِنَّْ جَهَنَّمَْ عَذاَبَْ ا سَاءَتْ  إنَِّهَا. غَرَام  تقََرًّ س  ا م  قَام   هَبْ  رَبَّنَا. وَم 

وَاجِنَا مِنْ  لنََا يَّاتنَِا أزَ  ةَْ وَذ ر ِ ي نْ  ق رَّ عَل نَا أعَ  تَّقِينَْ وَاج  ا لِل م  نِي رَب ِْ. إمَِام  زِع   أوَ 
ك رَْ أنَْ  تَْ الَّتِي نعِ مَتكََْ أشَ  مَلَْ وَأنَْ  وَالِديََّْ وَعَلَى عَلَيَّْ أنَ عَم  ضَاه ْ اصَالِحْ  أعَ   ترَ 

مَتكَِْ وَأدَ خِل نِي الِحِينَْ عِبَادِكَْ فِي بِرَح  تْ  إنِ ِي رَب ِْ. الصَّ فِرْ  نفَ سِي ظَلمَ   فَاغ 
نِي رَب ِْ. لِي مِْ مِنَْ نَج ِ دِينَِي أنَ رَب ِي عَسَىْ. الظَّالِمِينَْ ال قوَ  . السَّبيِلِْ سَوَاءَْ يهَ 
الِحِينَْ مِنَْ لِي هَبْ  رَب ِْ. فقَِيرْ  خَي رْ  مِنْ  إِلَيَّْ أنَزَل تَْ لِمَا إنِ ِي رَب ِْ  رَب ِْ. الصَّ

نِي زِع  ك رَْ أنَْ  أوَ  تَْ الَّتِي نعِ مَتكََْ أشَ  مَلَْ وَأنَْ  وَالِديََّْ وَعَلَى عَلَيَّْ أنَ عمَ   أعَ 
ا ضَاه ْ صَالِح  لِحْ  ترَ  يَّتِي فِي لِي وَأصَ  لِمِينَْ مِنَْ وَإِن ِي إِليَ كَْ ت ب تْ  إنِ ِي ذ ر ِ س  . ال م 

بَّْ ل نَا عَليَ كَْ نَارَّ فِرْ  رَبَّنَا. ال مَصِيرْ  وَإِليَ كَْ أنَبَ نَا وَإِليَ كَْ توََكَّ وَاننَِا لنََا اغ  خ   الَّذِينَْ وَلِِِ
عَلْ  وَل بِالِِيمَانِْ سَبقَ ونَا وفْ  إنَِّكَْ رَبَّنَا آمَن وا ل ِلَّذِينَْ غِل ْ ق ل وبنَِا فِي تجَ   رَؤ 

حِيمْ  عَلْ  ل رَبَّنَا. رَّ وا ل ِلَّذِينَْ فتِ نَة ْ نَاتجَ  فِرْ  كَفَر   ال عَزِيزْ  أنَتَْ إنَِّكَْ رَبَّنَا لنََا وَاغ 

فِرْ  ن ورَنَا لنََا أتَ مِمْ  رَبَّنَا. ال حَكِيمْ  ءْ  ك ل ِْ عَلَى إنَِّكَْ لنََا وَاغ   .قَدِيرْ  شَي 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങളിൽ നിന്ന് നീയിത് 

സവീകരിത്ക്കണത്മ. തീർച്ചയായുും നീ എല്ലാും 

ത്കൾക്കുന്നവനുും അറിയുന്നവനുമാകുന്നു. 

 ഞങ്ങളുടെ രശ്ചാത്താരും സവീകരിക്കുകയുും 

ടചത്േണത്മ. തീർച്ചയായുും നീ അതേധികും 

രശ്ചാത്താരും സവീകരിക്കുന്നവനുും 

കരുണാവാരിധിയുമാകുന്നു. 
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 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങൾക്്ക ഇഹത്ലാകത്ത് 

നീ നല്ലത് നൽത്കണത്മ; രരത്ലാകത്തുും നീ 

നല്ലത ് നൽത്കണത്മ. നരകശിക്ഷയിൽ നിന്ന് 

ഞങ്ങടള നീ കാത്തുരക്ഷിക്കുകയുും 

ടചത്േണത്മ. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങൾ 

മറന്നുത്രാകുകത്യാ, ഞങ്ങൾക്്ക അബദ്ധും 

രറ്റുകത്യാ ടചയ്തുടവങ്കിൽ ഞങ്ങടള നീ 

ശിക്ഷിക്കരുത്ത. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങളുടെ 

മുന്‍ഗാമികളുടെ ത്മൽ നീ ചുമത്തിയതു 

ത്രാലുള്ള ഭാരും ഞങ്ങളുടെ ത്മൽ നീ 

ചുമത്തരുത്ത. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങൾക്്ക 

കഴിവില്ലാത്തത് ഞങ്ങടള നീ വഹിെിക്കരുത്ത. 

ഞങ്ങൾക്്ക നീ മാെ് നൽകുകയുും ഞങ്ങത്ളാെ് 

ടരാറുക്കുകയുും, കരുണ കാണിക്കുകയുും 

ടചത്േണത്മ. നീയാണ് ഞങ്ങളുടെ 

രക്ഷാധികാരി.അതിനാൽ ധിക്കാരികളുും 

അവിശവാസികളുമായ ജനതടക്കതിരായി നീ 

ഞങ്ങടള സഹായിത്ക്കണത്മ. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങടള നീ 

സന്മാർഗത്തിലാക്കിയതിനു ത്ശഷും ഞങ്ങളുടെ 

മനസ്സുകടള ടതറ്റിക്കരുത്ത. നിടെ അെുക്കൽ 

നിന്നുള്ള കാരുണേും ഞങ്ങൾക്്ക നീ പ്രദാനും 

ടചത്േണത്മ. തീർച്ചയായുും നീ അതേധികും 

ഔദാരേവാനാകുന്നു.' 
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 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങളിതാ 

വിശവസിച്ചിരിക്കുന്നു. അതിനാൽ ഞങ്ങളുടെ 

രാരങ്ങൾ ടരാറുത്തുതരികയുും, നരക 

ശിക്ഷയിൽ നിന്ന് ഞങ്ങടള നീ രക്ഷിക്കുകയുും 

ടചത്േണത്മ. 

 എടെ റത്േ, എനിക്്ക നിടെ രക്കൽ നിന്ന് 

ഒരുത്തമ സന്താനടത്ത നൽത്കണത്മ. 

തീർച്ചയായുും നീ പ്രാർത്ഥന 

ത്കൾക്കുന്നവനാണത്ല്ലാ. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, നീ അവതരിെിച്ചു 

തന്നതിൽ ഞങ്ങൾ വിശവസിക്കുകയുും,(നിടെ) 

റസൂലിടന ഞങ്ങൾ രിന്‍രറ്റുകയുും 

ടചയ്തിരിക്കുന്നു. ആകയാൽ സാക്ഷേും 

വഹിച്ചവത്രാടൊെും ഞങ്ങടള നീ 

ത്രഖടെെുത്ത്തണത്മ. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങളുടെ രാരങ്ങളുും, 

ഞങ്ങളുടെ കാരേങ്ങളിൽ വന്നുത്രായ 

അതിരുകവിയലുും ഞങ്ങൾക്്ക നീ ടരാറുത്തു 

തത്രണത്മ. ഞങ്ങളുടെ കാൽരാദങ്ങൾ നീ 

ഉറെിച്ചു നിറുത്തുകയുും, അവിശവാസികളായ 

ജനതടക്കതിരിൽ ഞങ്ങടള നീ 

സഹായിക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ! നീ നിരർത്ഥകമായി 

സൃഷ്ടിച്ചതല്ല ഇത്്‌. നീ എപ്തത്യാ രരിശുദ്ധന്‍! 

അതിനാൽ നരക ശിക്ഷയിൽ നിന്ന് ഞങ്ങടള 

കാത്തു രക്ഷിത്ക്കണത്മ. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, നീ വല്ലവടനയുും 

നരകത്തിൽ പ്രത്വശിെിച്ചാൽ അവടന 
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നിന്ദേനാക്കിക്കഴിഞ്ഞു. അപ്കമികൾക്്ക 

സഹായികളായി ആരുമില്ല താനുും. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഈമാനിത്ലക്്ക 

ക്ഷണിക്കുന്ന ഒരു പ്രത്ബാധകന്‍ 'നിങ്ങൾ 

നിങ്ങളുടെ റേിൽ വിശവസിക്കുവിന്‍' എന്നു 

രറയുന്നത് ഞങ്ങൾ ത്കട്ടു. അങ്ങടന ഞങ്ങൾ 

വിശവസിച്ചിരിക്കുന്നു. ഞങ്ങളുടെ റത്േ, 

അതിനാൽ ഞങ്ങളുടെ രാരങ്ങൾ നീ 

ടരാറുത്തുതരികയുും ഞങ്ങളുടെ തിന്‍മകൾ നീ 

മായ്ച്ചുകളയുകയുും ടചത്േണത്മ. സദ്-

വൃത്തരുടെ കൂട്ടത്തിലായി ഞങ്ങടള നീ 

മരിെിക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, നിടെ റസൂലുകൾ മുത്ഖന 

ഞങ്ങത്ളാെ് നീ വാഗ്ദാനും ടചയ്തത് ഞങ്ങൾക്്ക 

നൽകുകയുും ഉയിർടത്തഴുത്ന്നൽെിന്ടറ 

നാളിൽ ഞങ്ങൾക്്ക നീ നിന്ദേത 

വരുത്താതിരിക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. നീ 

വാഗ്ദാനും ലുംഘിക്കുകയില്ല; തീർച്ച. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങൾ ഞങ്ങത്ളാെ് തടന്ന 

അപ്കമും ടചയ്തിരിക്കുന്നു. നീ ഞങ്ങൾക്്ക 

ടരാറുത്തു തരികയുും, കരുണ കാണിക്കുകയുും 

ടചയ്തിടല്ലങ്കിൽ തീർച്ചയായുും ഞങ്ങൾ നഷ്ടും 

രറ്റിയവരുടെ കൂട്ടത്തിലായിരിക്കുും. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങടള നീ 

അപ്കമികളായ ജനങ്ങളുടെ 

കൂട്ടത്തിലാക്കരുത്ത. 

 എനിക്്ക അല്ലാഹു മതി. അവനല്ലാടത 

ആരാധനക്കർഹനായി മറ്റാരുമില്ല. അവടെ 
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ത്മലാണ് ഞാന്‍ ഭരത്മൽരിച്ചിരിക്കുന്നത്്‌. 

അവനാണ് മഹത്തായ സിുംഹാസനത്തിടെ 

ഉെമസ്ഥന്‍. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങടള നീ 

അപ്കമികളായ ജനവിഭാഗത്തിടെ മർദനത്തിന് 

ഇരയാക്കരുത്ത, ഞങ്ങടള നീ നിടെ 

കരുണയാൽ അവിശവാസികളായ 

ജനവിഭാഗത്തിൽ നിന്ന് രക്ഷിത്ക്കണത്മ. 

 എടെ റത്േ, ഈ നാെിടന നീ 

നിർഭയതവമുള്ളതാക്കുകയുും, എടന്നയുും എടെ 

മക്കടളയുും ഞങ്ങൾ വിപ്ഗഹങ്ങൾക്്ക ആരാധന 

നെത്തുന്നതിൽ നിന്ന് അകറ്റി നിർത്തുകയുും 

ടചത്േണത്മ. 

 എടെ റത്േ, എടന്ന നീ നിസ്കാരും മുറപ്രകാരും 

നിർവഹിക്കുന്നവനാത്ക്കണത്മ.എടെ 

സന്തതികളിൽ ടരട്ടവടരയുും (അപ്രകാരും 

ആത്ക്കണത്മ) ഞങ്ങളുടെ റത്േ, എടെ 

പ്രാർത്ഥന നീ സവീകരിക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, വിചാരണ നിലവിൽ 

വരുന്ന ദിവസും എനിക്കുും എടെ 

മാതാരിതാക്കൾക്കുും ഈമാനുള്ളവർക്കുും നീ 

ടരാറുത്തുതത്രണത്മ. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, നിടെ രക്കൽ നിന്നുള്ള 

കാരുണേും ഞങ്ങൾക്്ക നീ നൽകുകയുും 

ഞങ്ങളുടെ കാരേും ത്നരാുംവണ്ണും 

നിർവഹിക്കുവാന്‍ നീ സൗകരേും നൽകുകയുും 

ടചത്േണത്മ. 
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 എടെ റത്േ, എനിക്്ക നീ ഹൃദയവിശാലത 

നൽത്കണത്മ, എടെ കാരേങ്ങൾ 

എളുെമാത്ക്കണത്മ. 

 എടെ റത്േ, എനിക്്ക നീ അറിവ് വർദ്ധിെിച്ചു 

തത്രണത്മ. 

 നീയല്ലാടത ആരാധനക്കർഹനായി 

മറ്റാരുമില്ല. നീ എപ്ത രരിശുദ്ധന്‍! തീർച്ചയായുും 

ഞാന്‍ അപ്കമികളുടെ കൂട്ടത്തിൽ 

ടരട്ടവനായിരിക്കുന്നു. 

 എടെ റത്േ, നീ എടന്ന ഏകനായി 

(രിന്തുെർച്ചക്കാരില്ലാടത) വിെരുത്ത. 

നീയാണത്ല്ലാ 

അനന്തരാവകാശടമെുക്കുന്നവരിൽ ഏറ്റവുും 

ഉത്തമന്‍. 

 എടെ റത്േ, രിശാചുക്കളുടെ 

ദുർത്ബാധനങ്ങളിൽ നിന്ന് ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് 

രക്ഷത്തെുന്നു. എടെ റത്േ, അവർ എടന്ന 

സമീരിക്കാതിരിക്കാന്‍ ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് 

രക്ഷത്തെുന്നു. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങൾ 

വിശവസിച്ചിരിക്കുന്നു. അതിനാൽ ഞങ്ങൾക്്ക 

നീ ടരാറുത്തുതരികയുും, ഞങ്ങത്ളാെ് കരുണ 

കാണിക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. നീ 

കാരുണികരിൽ ഉത്തമനാണത്ല്ലാ. 

 എടെ റത്േ, നീ ടരാറുത്തുതരികയുും കരുണ 

കാണിക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. നീ 

കാരുണികരിൽ ഏറ്റവുും ഉത്തമനാണത്ല്ലാ. 
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 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങളിൽ നിന്ന് 

നരകശിക്ഷ നീ ഒഴിവാക്കിത്തത്രണത്മ, 

തീർച്ചയായുും അതിടല ശിക്ഷ വിടട്ടാഴിയാത്ത 

വിരത്താകുന്നു. തീർച്ചയായുും അത് ത്മാശമായ 

വാസ സ്ഥലവുും താമസ സ്ഥലവുകുന്നു.  

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങളുടെ ഭാരേമാരിൽ 

നിന്നുും സന്തതികളിൽ നിന്നുും ഞങ്ങൾക്്ക നീ 

കണ്‍കുളിർമ നൽകുകയുും സൂക്ഷ്മത 

രാലിക്കുന്നവർക്്ക ഞങ്ങടള നീ 

മാതൃകയാക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. 

 എടെ റത്േ, എനിക്കുും എടെ 

മാതാരിതാക്കൾക്കുും നീ ടചയ്തു തന്നിട്ടുള്ള 

നിടെ അനുപ്ഗഹത്തിന് നന്ദികാണിക്കുവാനുും 

നീ തൃപ്തിടെെുന്ന സൽകർമും ടചേുവാനുും 

എനിക്്ക നീ പ്രത്ചാദനും നൽത്കണത്മ. നിടെ 

കാരുണേത്താൽ നിടെ സദ്്‌വൃത്തരായ 

ദാസന്‍മാരുടെ കൂട്ടത്തിൽ എടന്ന നീ 

ഉൾടരെുത്തുകയുും ടചത്േണത്മ. 

 എടെ റത്േ, തീർച്ചയായുും ഞാന്‍ എത്ന്നാെ് 

തടന്ന അനോയും ടചയ്തിരിക്കുന്നു. അതിനാൽ നീ 

എനിക്്ക ടരാറുത്തുതത്രണത്മ. 

 എടെ റത്േ, അപ്കമികളായ ജനതയിൽ നിന്ന് 

എടന്ന നീ രക്ഷടെെുത്ത്തണത്മ. 

 എടെ റേ് ശരിയായ മാർഗത്തിത്ലക്്ക എടന്ന 

നയിത്ച്ചക്കാും. 

 എടെ റത്േ, നീ എനിക്്ക ഇറക്കിത്തരുന്ന 

ഏടതാരു നന്മക്കുും ഞാന്‍ 

ആവശേക്കാരനാകുന്നു. 
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 എടെ റത്േ, സദ്്‌വൃത്തരിൽ ഒരാടള നീ 

എനിക്്ക (സന്താനമായി) പ്രദാനും ടചത്േണത്മ. 

 എടെ റത്േ, എനിക്കുും എടെ 

മാതാരിതാക്കൾക്കുും നീ ടചയ്തു തന്നിട്ടുള്ള 

അനുപ്ഗഹത്തിന് നന്ദികാണിക്കുവാനുും നീ 

തൃപ്തിടെെുന്ന സൽകർമും 

പ്രവർത്തിക്കുവാനുും നീ എനിക്്ക പ്രത്ചാദനും 

നൽത്കണത്മ. എടെ സന്തതികളിൽ നീ എനിക്്ക 

നന്‍മയുണ്ടാക്കിത്തരികയുും ടചത്േണത്മ. 

തീർച്ചയായുും ഞാന്‍ നിന്നിത്ലക്്ക ത്ഖദിച്ചു 

മെങ്ങിയിരിക്കുന്നു. തീർച്ചയായുും ഞാന്‍ 

കീഴ്ടെെുന്നവരുടെ കൂട്ടത്തിലാകുന്നു. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, നിടെ ത്മൽ ഞങ്ങൾ 

ഭരത്മൽരിക്കുകയുും, നിന്നിത്ലക്്ക ഞങ്ങൾ 

മെങ്ങുകയുും ടചയ്തിരിക്കുന്നു. നിന്നിത്ലക്്ക 

തടന്നയാണ് തിരിച്ചുവരവ്്‌. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങൾക്കുും ഈമാനിൽ 

ഞങ്ങൾക്്ക മുമ്പ് കഴിഞ്ഞുത്രായിട്ടുള്ള 

ഞങ്ങളുടെ സത്ഹാദരങ്ങൾക്കുും നീ 

ടരാറുത്തുതത്രണത്മ, 

ഈമാനുള്ളവത്രാെ്  ഞങ്ങളുടെ മനസ്സുകളിൽ 

നീ ഒരു വിത്ദവഷവുും ഉണ്ടാക്കരുത്ത.ഞങ്ങളുടെ 

റത്േ, തീർച്ചയായുും നീ ഏടറ ദയയുള്ളവനുും 

കരുണാവാരിധിയുമാകുന്നു. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങടള നിത്ഷധികളുടെ 

രരീക്ഷണത്തിന് ഇരയാക്കരുത്ത. ഞങ്ങളുടെ 

റത്േ, ഞങ്ങൾക്്ക നീ ടരാറുത്തുതരികയുും 
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ടചത്േണത്മ. തീർച്ചയായുും നീ തടന്നയാണ് 

പ്രതാരിയുും യുക്തിമാനുും. 

 ഞങ്ങളുടെ റത്േ, ഞങ്ങളുടെ പ്രകാശും 

ഞങ്ങൾക്കു നീ രൂർത്തീകരിച്്ച തരികയുും, 

ഞങ്ങൾക്്ക നീ ടരാറുത്തു തരികയുും 

ടചത്േണത്മ. തീർച്ചയായുും നീ ഏതു 

കാരേത്തിനുും കഴിവുറ്റവനാകുന്നു. 

രണ്ടാമതായി: നബിയുടെ 

 സുന്നത്തില്‍ സ്ഥിരടെട്ട  (صلى الله عليه وسلم)

ഗ്രാർത്ഥനകൾ: 

 وَعَذاَبِْ ال قبَ رِْ، وَفتِ نَةِْ النَّارِ، وَعَذاَبِْ النَّارِْ فِت نَةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ
 .ال فقَ رِْ فتِ نَةِْ وَشَر ِْ ال غِنَى، فتِ نَةِْ وَشَر ِْ ِِْ ال قبَ ر،

 അല്ലാഹുത്വ, നരകത്തിടെ രരീക്ഷണങ്ങളിൽ 

നിന്നുും ശിക്ഷയിൽ നിന്നുും, ഖബ്റിടെ രരീക്ഷ

ണങ്ങളിൽ നിന്നുും ശിക്ഷയിൽ നിന്നുും, ധനത്തി

ടെയുും ദാരിപ്ദേത്തിടെയുും രരീക്ഷണത്തിടെ 

ത്ദാഷത്തിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ രക്ഷത്തെു

ന്നു. 

مَسِيحِْ فتِ نَةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ
الِْ ال   .الدَّجَّ

 അല്ലാഹുത്വ! മസീഹുദജ്ജാലിടെ രരീക്ഷണ

ത്തിൽ നിന്നുും ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് രക്ഷ ത്ചാദിക്കു

ന്നു. 

سِلْ  اللَّهمَّْ جِْ بمَِاءِْ قَل بِي اغ 
 نَق يتَْ كَمَا ال خَطَايَا مِنَْ قَل بِي وَنقَ ِْ وَال برََدِ، الثَّل 

بَْ بَ يَضَْ الثَّو   بيَ نَْ بَاعَد تَْ كَمَا خَطَايَايَْ وَبيَ نَْ بيَ نِي وَبَاعِد ْ الدَّنسَِ، مِنَْ الأ 
رِقِْ  .وَال مَغ رِبِْ ال مَش 
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 അല്ലാഹുത്വ! മഞ്ഞുും ടവള്ളവുും ആലിെഴവുും 

ടകാണ്ട് എടെ ഹൃദയും നീ കഴുത്കണത്മ! ടവള്ള 

വസ്പ്തും കറകളിൽ നിന്ന് ശുദ്ധീകരിക്കടെെുന്ന

ത് ത്രാടല, എടെ ഹൃദയടത്ത നീ രാരങ്ങളിൽ 

നിന്ന് ശുദ്ധീകരിത്ക്കണത്മ! കിഴക്കിനുും രെി

ഞ്ഞാറിനുും ഇെയിൽ നീ അകലും സൃഷ്ടിച്ചതു 

ത്രാടല എനിക്കുും എടെ രാരങ്ങൾക്കുമിെയിൽ 

നീ അകലമുണ്ടാത്ക്കണത്മ! 

 .وَال مَغ رَمِْ وَال مَأ ثمَِْ وَال هَرَمِْ ال كَسَلِْ مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ

 അല്ലാഹുത്വ, മെിയിൽ നിന്നുും, വാർദ്ധകേത്തി

ൽ നിന്നുും, രാരത്തിൽ നിന്നുും, കെബാധേതയി

ൽ നിന്നുും ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് കാവൽ ത്തെുന്നു. 

ز مِنَْ بكِ أعَ وذ إنِ ِي اللَّهمَّْ ب ن وَال كَسَل، ال عَج  ل، وَال هَرَم وَال ج   وَأعَ وذ وَال ب خ 
يَا فتِ نَة شَرْ  وَمِنْ  ال قبَ ر، عَذاَب مِنْ  بكِ  .وَال مَمَات ال مَح 

 അല്ലാഹുത്വ, ബലഹീനത, അലസത, ഭീരുതവും, 

വാർദ്ധകേും, രിശുക്്ക എന്നിവയിൽ നിടന്നല്ലാും 

ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് അഭയും ത്തെുന്നു. ഖബ്ർ ശിക്ഷ

യിൽ നിന്നുും, ജീവിതത്തിടെയുും മരണത്തിടെ

യുും ത്ദാഷകരമായ രരീക്ഷണങ്ങളിൽ നിന്നുും 

നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ രക്ഷ ത്തെുന്നു. 

دِْ مِنْ  بكَْ أعََوذ ْ إني اللَّهم  وَشَمَاتةَِْ ال قَضَاءِ، وَس وءِْ الشَّقَاءِ، وَدرََكِْ ال بلَءِ، جَه 
داَءِْ  .الأعَ 

 അല്ലാഹുത്വ, രരീക്ഷണങ്ങളുടെ കഷ്ടതയിൽ 

നിന്നുും, ദൗർഭാഗേും ത്നരിത്െണ്ടി വരുന്നതിൽ നി

ന്നുും, വിധിയുടെ തിന്മയിൽ നിന്നുും ശപ്തുക്കളു

ടെ ആഹ്ളാദത്തിൽ നിന്നുും ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് ര

ക്ഷത്തെുന്നു. 
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لِحْ  اللَّهمَّْ مَة ْ ه وَْ الََّذِي دِينِي لِي أصَ  رِي، عِص  لِحْ  أمَ   فيِهَاْ الََّتِي د ن يَايَْ لِي وَأصَ 
لِحْ  مَعَاشِي، عَلِْ مَعَادِي، إِليَ هَا الََّتِي آخِرَتِي لِي وَأصَ   لِيْ زِيَادةَ ْ الَ حَيَاةَْ وَاج 

، ك ل ِْ فِي عَلِْ خَي ر  تَْ وَاج   .شَر ْ  ك ل ِْ مِنْ  لِي رَاحَة ْ الَ مَو 

 അല്ലാഹുത്വ, എടെ രക്ഷാ കവചമായ ദീനിടന 

നീ എനിക്കുത്വണ്ടി നന്നാക്കി തീർത്ക്കണത്മ. എ

ടെ ഉരജീവത്നാരാധിയായ ഇഹത്ലാകവുും മെ

ക്കസ്ഥാനമായ രരത്ലാകവുും എനിക്കു ത്വണ്ടി 

നീ നന്നാക്കി തീർത്ക്കണത്മ. എടെ ജീവിതത്തി

ലുെനീളും നന്മകൾ നീ വർദ്ധിെിത്ക്കണത്മ. എ

ടെ മരണടത്ത എല്ലാ ത്ദാഷങ്ങളിൽ നിന്നുമുള്ള 

ആശവാസമാത്ക്കണത്മ. 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ  .وَال غِنَى وَال عفََافَ، وَالتُّقَى، ال ه دىَ، أسَ 

 അല്ലാഹുത്വ! സന്മാർഗവുും, സൂക്ഷ്മതയുും,  ജീവി

തവിശുദ്ധിയുും, ധനേതയുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ ത്ചാ

ദിക്കുന്നു. 

زِْ مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ب نِْ وَال كَسَلِ، ال عَج  لِ، وَال ج   وَعَذاَبِْ وَال هَرَمِْ وَال ب خ 
 .ال قبَ رِْ

 അല്ലാഹുത്വ, ബലഹീനത, അലസത, ഭീരുതവും, 

രിശുക്്ക, വാർദ്ധകേും, ഖബ്ർ ശിക്ഷ എന്നിവയി

ൽ നിടന്നല്ലാും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ അഭയും ത്തെുന്നു. 

هَا تقَ وَاهَا، نفَ سِي آتِْ اللَّهمَّْ لَهَا وَلِيُّهَا أنَ تَْ زَكَّاهَا، مَنْ  خَي رْ  أنَ تَْ وَزَك ِ  .وَمَو 

 അല്ലാഹുത്വ, എടെ ആത്മാവിന് നീ തഖ്്‌വ നൽ

ത്കണത്മ, അതിടന നീ സുംസ്കരിത്ക്കണത്മ, നീ ത

ടന്നയാണ് അതിടന ഏറ്റവുും നന്നായി സുംസ്കരി

ക്കുന്നവന്‍. നീയാണ് അതിടെ ഉെമസ്ഥനുും ര

ക്ഷാധികാരിയുും. 
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، لَْ عِل مْ  مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ، لَْ قَل بْ  وَمِنْ  ينَ فَع  شَع  ْ وَمِنْ  يَخ   لَْ نفَ س 
، بَع  وَة ْ وَمِنْ  تشَ  تجََابْ  لَْ دعَ   .لهََا ي س 

 അല്ലാഹുത്വ, പ്രത്യാജനമില്ലാത്ത വിജ്ഞാനത്തി

ൽ നിന്നുും, ഭയമുണ്ടാകാത്ത ഹൃദയത്തിൽ നി

ന്നുും, മതിവരാത്ത മനസ്സിൽ നിന്നുും, ഉത്തരും കി

ട്ടാത്ത പ്രാർത്ഥനയിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ ര

ക്ഷത്തെുന്നു. 

دِنِي اللَّهمَّْ د نِي اه   .وَسَد ِ

 അല്ലാഹുത്വ! നീ എടന്ന സന്മാർഗത്തിത്ലക്്ക ന

യിക്കുകയുും, എടന്ന നീ ത്നടര നില നിർത്തുക

യുും ടചേണത്മ! 

لِْ نعِ مَتكِ، زَوَالِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ أةَِْ عَافيِتَكَِ، وَتحََوُّ  نقِ مَتكَِْ، وَفَج 
 .سَخَطِكَْ وَجَمِيعِْ

 അല്ലാഹുത്വ, നീ നൽകിയ അനുപ്ഗഹങ്ങൾ ഇല്ലാ

താവുകയുും,സൗഖേും നീങ്ങിത്ൊകുകയുും,നി

ടെ ടരടട്ടന്നുള്ള ശിക്ഷാ നെരെിയിൽ നിന്നുും, 

നിടെ മുഴുവന്‍ ത്കാരങ്ങളിൽ നിന്നുും ഞാന്‍ നി

ത്ന്നാെ ്രക്ഷത്തെുന്നു. 

مَلْ  لَمْ  مَا شَر ِْ ومنْ  عَمِل تْ  مَا شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن ِي اللَّهمَّْ  .أع 

 അല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ പ്രവർത്തിച്ചതിടെ ത്ദാഷ

ത്തിൽ നിന്നുും, പ്രവർത്തിക്കാത്തതിടെ ത്ദാഷ

ത്തിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ് കാവലിടന ത്ചാദിക്കു

ന്നു. 

شِْ رَبُّْ اللَّّ ، إلَِ ْ إِلهَْ لَْ ال حَلِيم ، ال عظَِيمْ  اللَّّ ، إلَِ ْ إِلهَْ لَْ  إلَِ ْ إِلهَْ لَْ ال عظَِيمِ، ال عَر 
ضِ، وَرَبُّْ السَّموَاتِ، رَبُّْ اللَّّ ، شِْ وَرَبُّْ الأرَ   .ال كَرِيمِْ ال عَر 
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 ഏറ്റവുും മഹാനുും സഹനശീലനുമായ അല്ലാഹു

വല്ലാടത ആരാധനക്കർഹനില്ല. അതിമഹത്താ

യ സിുംഹാസനത്തിടെ ഉെമസ്ഥനായ അല്ലാഹു

വല്ലാടത ആരാധനക്കർഹനില്ല. ആകാശങ്ങളു

ത്െയുും ഭൂമിയുടെയുും രരിരാവനമായ സിുംഹാ

സനത്തിടെയുും രക്ഷിതാവായ അല്ലാഹുവല്ലാ

ടത ആരാധനക്കർഹനില്ല. 

مَتكََْ اللَّهمَّْ و رَح  ج  فَةَْ نفَ سِي إِلَى تكَِل نِي فلََْ أرَ  ، طَر  لِحْ  عَي ن   شَأ نِي لِي وَأصَ 
 .أنَ تَْ إلَِ ْ إِلَهَْ لَْ ك لَّه ْ

 അല്ലാഹുത്വ, നിടെ കാരുണേമാണ് ഞാന്‍ പ്രതീ

ക്ഷിക്കുന്നത്. അതിനാൽ കണ്ണിമ ടവട്ടുന്ന ത്നര

ത്ത്തക്്ക ത്രാലുും എടെ കാരേങ്ങൾ എന്നിത്ലക്്ക 

തടന്ന നീ ഏൽെിക്കരുത്ത.എടെ മുഴുവന്‍ വേവ

ഹാരങ്ങളുും എനിക്്ക നീ ഗുണകരമാത്ക്കണത്മ.

നീയല്ലാടത ആരാധനക്കർഹനില്ല. 

ْ بِيَدِكَ، نَاصِيَتِى أمََتكَِ، اب نْ  عَب دِكَ، اب نْ  عَب د كَ، إنِ ِي اللَّهمَّْ كَ، فِيَّْ مَاض  م  ك   ح 
كَ، فِيَّْ عَد لْ  ألَ كَْ قَضَاؤ  مْ  بكِ ل ِْ أسَ  ي تَْ لكََْ ه وَْ اس  تهَ ْ أوَْ  نفَ سَكَ، بِهِْ سَمَّ  أحََد اْ عَلَّم 
تَْ أوَِْ ،كِتاَبكَِْ في أنَ زَل تهَ ْ أوَْ  خَل قِكَ، مِنْ  تأَ ثرَ   أنَْ : عِن دكََْ ال غيَ بِْ عِل مِْ فِى بِهِْ اس 

عَلَْ آنَْ تجَ  نِي، وَجِلَءَْ صَد رِي، وَن ورَْ قَل بِي، رَبيِعَْ ال ق ر  ز  ي وَذهََابَْ ح   .هَم ِ

 അല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ നിടെ അെിമയുും, നിടെ അ

െിമയുത്െയുും അെിയാത്തിയുത്െയുും രുപ്തനുമാ

കുന്നു. എടെ മൂർദ്ധാവ് നിടെ കേിലാണ്. നിടെ 

തീരുമാനമാണ് എന്നിൽ നെൊകുക. നിടെ വി

ധി എന്നിൽ നീതി രൂർവ്വകമാണ്. നിനക്കുള്ള മു

ഴുവന്‍ നാമങ്ങളുും മുന്‍നിറുത്തി ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് 

ത്ചാദിക്കുന്നു. അത് നീ സവയും നാമകരണും ടചയ്ത

താകടട്ട, നിടെ സൃഷ്ടികളിൽ ആടരടയങ്കിലുും 

നീ രഠിെിച്ചതാകടട്ട, നിടെ പ്ഗന്ഥത്തിൽ നീ അ
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വതരിെിച്ചതാകടട്ട, നിടെ രക്കലുള്ള അദൃശേ

ജ്ഞാനത്തിൽ നീ അജ്ഞാതമാക്കിയതാകടട്ട, (

അവടയല്ലാും മുന്‍നിറുത്തി നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ ത്ചാ

ദിക്കുന്നു.) രരിശുദ്ധ ഖുർആനിടന എടെ ഹൃദ

യത്തിടെ വസന്തവുും, ടനഞ്ചിടെ പ്രകാശവുും, 

ദുുഃഖും നീക്കുന്നതുും، മത്നാവേഥകൾ ത്രാക്കുന്ന

തുമാത്ക്കണത്മ. 

ف اللَّهمَّْ صَر ِ فْ  ال ق ل وب م   .طَاعَتك عَلَى ق ل وبنَا صَر ِ

 അല്ലാഹുത്വ! ഹൃദയങ്ങടള മാറ്റിമറിക്കുന്നവത്ന

! ഞങ്ങളുടെ ഹൃദയങ്ങടള നിടന്ന അനുസരിക്കു

ന്നതിത്ലക്്ക നീ മാത്റ്റണത്മ! 

قَل ِبَْ يَا  .دِينكَِْ عَلَى قَل بِي ثبَ تِْ  ال ق ل وبِ، م 

 ഹൃദയങ്ങടള മാറ്റിമറിക്കുന്നവത്ന, എടെ ഹൃദ

യടത്ത നിടെ ദീനിൽ നീ ഉറെിച്ചു നിറുത്ത്തണ

ത്മ. 

 .والآخِرةِْ الدنيا في العَافيَِةَْ أسأل كَْ إني اللَّهمَّْ

 അല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് ഇഹത്ലാകത്തുും 

രരത്ലാകത്തുും സൗഖേും ത്ചാദിക്കുന്നു. 

سِنْ  اللَّهمَّْ ورِْ فِى عَاقبِتَنََا أحَ  نَا ك ل ِهَا، الأ م  يِْ مِنْ  وَأجَِر   وَعَذاَبِْ الدُّن يَا، خِز 
 .الآخِرَةِْ

 അല്ലാഹുത്വ, ഞങ്ങളുടെ എല്ലാ കാരേങ്ങളിത്ല

യുും രരേവസാനും നീ നന്നാക്കിത്തത്രണത്മ. ദുനി

യാവിടല നിന്ദേതയിൽ നിന്നുും രരത്ലാക ശിക്ഷ

യിൽ നിന്നുും ഞങ്ങടള നീ കാത്തീത്െണത്മ. 

، ت عِنْ  وَل أعَِن ِي رَب ِْ نِي عَلَيَّ رْ  وَل وَان ص ر  ، تنَ ص  ك رْ  عَلَيَّ  وَلْ لِي، وَام 
ك رْ  ، تمَ  دِنِي، عَلَيَّ رِْ وَاه  ، ال ه دىَ وَيسَ ِ نِي إلِيَّ  .عَليََّْ بغََى مَنْ  عَلىَ وَان ص ر 



 

17 

 എടെ റത്േ, എനിക്്ക സഹായും നൽത്കണത്മ, 

എനിടക്കതിടര സഹായിക്കരുത്ത, എനിക്്ക വിജ

യും നൽത്കണത്മ, എനിടക്കതിടര വിജയും നൽ

കരുത്ത, എനിക്കനുകൂലമായി നീ തപ്ന്തും പ്രത്യാ

ഗിത്ക്കണത്മ, എനിടക്കതിടര നീ തപ്ന്തും പ്രത്യാ

ഗിക്കരുത്ത. എടന്ന ത്നർമാർഗത്തിലാക്കുകയുും 

ത്നർമാർഗും എനിക്്ക എളുെമാക്കി തീർക്കുക

യുും ടചത്േണത്മ. എത്ന്നാെ് അനോയും പ്രവർത്തി

ച്ചവർടക്കതിരിൽ എടന്ന നീ സഹായിത്ക്കണത്മ
. 

عَل نِي رَب ِْ ا، لكََْ اج  ا، لكََْ شَكَّار  وَاع ا، لكََْ رَهَّاب ا، لكََْ ذكََّار  بتِ اْ، إِليَ كَْ مِط  خ   م 
اه ا نيِب ا أوََّ  .م 

 എടെ റത്േ, എടന്ന നിത്ന്നാെ് ഏറ്റവുും നന്ദിയു

ള്ളവനുും, ദിക്റ് ടചേുന്നവനുും, നിടന്ന ഭയടെെു

ന്നവനുും, അനുസരണയുള്ളവനുും, താഴ്മയുള്ളവ

നുും, രശ്ചാതരിക്കുന്നവനുും, നിന്നിത്ലക്്ക ത്ഖദി

ച്്ച മെങ്ങുന്നവനുമാത്ക്കണത്മ. 

بَتِي، تقَبََّلْ  رَب ِْ سِلْ  توَ  بتَِي، وَاغ  وَتِي، وَأجَِبْ  حَو  تِي، وَثبَ تِْ  دعَ  جَّ دِْ ح   وَاه 
د ْ قَل بِي، ل لْ  لِسَانِي، وَسَد ِ  .قَل بِي سَخِيمَةَْ وَاس 

 എടെ റത്േ, എടെ തൗബുഃ സവീകരിക്കുകയുും, 

എടെ രാരും കഴുകുകയുും, എടെ പ്രാർത്ഥനക്്ക 

ഉത്തരും നൽകുകയുും, എടെ ടതളിവ് ഉറെിക്കു

കയുും, എടെ ഹൃദയടത്ത നയിക്കുകയുും, എടെ 

നാവിടന ത്നടരയാക്കുകയുും, എടെ ഹൃദയത്തി

ടല വിത്ദവഷടത്ത നീ ഊരിക്കളയുകയുും ടചത്േ

ണത്മ. 

عِي، شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن ِي اللَّهمَّْ  لِسَانِي، شَر ِْ وَمِنْ  بَصَرِيْ، شَر ِْ وَمِنْ  سَم 
 .مَنيِ ِي شَر ِْ وَمِنْ  قَل بِي، شَر ِْ وَمِنْ 
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 അല്ലാഹുത്വ, എടെ ത്കൾവിയുത്െയുും, കാഴ്ചയു

ത്െയുും, നാവിടെയുും, ഹൃദയത്തിടെയുും, ഇപ്ന്ദി

യത്തിടെയുും ത്ദാഷങ്ങളിൽ നിന്ന് നിത്ന്നാെ് 

ഞാന്‍ രക്ഷ ത്തെുന്നു"1 

ن ونِ، ال بَرَصِْ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ذاَمِْ وَال ج   سَي ِئِْ وَمِنْ  ،[3]وَال ج 
قَامِْ  .الأسَ 

 അല്ലാഹുത്വ, രാണ്ട്, പ്ഭാന്ത്, കുഷ്ഠും, ത്മാശമായ 

ത്രാഗങ്ങൾ എന്നിവയിൽ നിന്ന് ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് 

രക്ഷ ത്ചാദിക്കുന്നു.2 

ن كَرَاتِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ لَقِْ م  خَ  مَالِْ الأ  عَ  وَاءِْ وَالأ  هَ   .وَالأ 

 അല്ലാഹുത്വ, ടവറുക്കടെട്ട സവഭാവങ്ങളിൽ നി

ന്നുും, പ്രവൃത്തികളിൽ നിന്നുും, ത്ദത്ഹഛകളിൽ 

നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ രക്ഷത്തെുന്നു. 

 .عَن ِي فَاع فْ  ال عفَ وَْ ت حِبُّْ كَرِيمْ  ع ف وْ  إنَِّكَْ اللَّهمَّْ

 അല്ലാഹുത്വ, നീ ഔദാരേവാനുും, മാൊക്കുന്നവ

നുും, മാൊക്കുന്നത് ഇഷ്ടടെെുന്നവനുമാണത്ല്ലാ. 

അതിനാൽ നീ എനിക്്ക മാെ് നൽത്കണത്മ. 

 
1 മുഹമദ് അൽമള്ഹരി രറഞ്ഞു: 'എടെ മനിേ ് (ശു

ക്ലും) എടന്ന കീഴെക്കാതിരിക്കാനുും,  വേഭിചാരത്തിൽ 

അകടെൊതിരിക്കാനുും, നിഷിദ്ധമായവ കാണുന്നതി

ൽ നിന്നുും രക്ഷ  ലഭിക്കാനുമുള്ള ദുആ.' ('കൂത് അൽ

മുഗ്തദി') (ജാമിഅ അൽതിർമിദി 2/860) 
2 ജുദാും എന്നാൽ കുഷ്ഠത്രാഗും എന്നറിയടെെുന്ന ത്രാഗ

മാണ്. അല്ലാഹു (َتعَاَلى) നടമ അതിൽ നിന്ന് രക്ഷിക്കടട്ട

. ഇബ്നു  റസ്ലാടെ 'ശർഹ് സുനന്‍ അബീദാവൂദ്' (7/411) 
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ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ كَْ ال خَي رَاتِ، فعِ لَْ أسَ  ن كَرَات، وَترَ  بَّْ ال م   وَأنَْ  ال مَسَاكِينِ، وَح 
حَمَنِي، لِي تغَ فِرَْ مْ  في فتِ نَة ْ أرََد تَْ وَإِذاَ وَترَ  ، غَي رَْ فتَوََفَّنِي قوَ  ألَ كَْ مَف ت ون   وَأس 
بَّكَ، بَّْ ح  بَّْ ي حِبُّكَ، مَنْ  وَح  ب ني عَمَلْ  وَح  ب كَِْ إِلَى ي قَر ِ  .ح 

 അല്ലാഹുത്വ, നന്മകൾ പ്രവർത്തിക്കാനുും തിന്മ

കൾ ടവെിയാനുും, രാവടെട്ടവടര സ്ത്നഹിക്കാ

നുും എടന്ന നീ അനുപ്ഗഹിത്ക്കണത്മ. എനിക്്ക 

ടരാറുത്തു തരികയുും എത്ന്നാെ ്കരുണ കാണി

ക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. ഒരു വിഭാഗടത്ത നീ കുഴ

െത്തിലാക്കാനുത്ദശിക്കുത്മ്പാൾ കുഴെത്തിലക

ടെൊടത എടന്ന നീ മരിെിത്ക്കണത്മ. നിടന്ന 

സ്ത്നഹിക്കുവാനുും, നിടന്ന സ്ത്നഹിക്കുന്നവ

ടര സ്ത്നഹിക്കുവാനുും, നിടെ സ്ത്നഹത്തിത്ല

ക്്ക എടന്ന അെുെിക്കുന്ന കർമങ്ങടള സ്ത്നഹി

ക്കുവാനുും എടന്ന നീ അനുപ്ഗഹിത്ക്കണത്മ. 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ تْ  مَا وَآجِلِهِ، عَاجِلِهِْ: ك ل ِهِْ ال خَي رِْ مِنَْ أسَ  ، لَمْ  وَمَا مِن ه ْ عَلِم  لَم   أعَ 
تْ  مَا وَآجِلِهِ، عَاجِلِهِْ ك ل ِهِ، الشَّر ِْ مِنَْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ لَمْ  لَمْ  وَمَا مِن ه ْ عَلِم   .أعَ 

 അല്ലാഹുത്വ, ഇഹത്തിത്ലയുും രരത്തിത്ലയുും 

എനിക്കറിയുന്നതുും അറിയാത്തതുമായ മുഴുവ

ന്‍ നന്മകളുും ഞാന്‍  നിത്ന്നാെ് ത്ചാദിക്കുന്നു. ഇഹ

ത്തിത്ലയുും രരത്തിത്ലയുും എനിക്കറിയുന്നതുും 

അറിയാത്തതുമായ മുഴുവന്‍ തിന്മകളിൽ നി

ന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ രക്ഷ ത്ചാദിക്കുന്നു. 

ألَ كَْ إنِ ِيْ اللَّهمَّْ  مَا شَر ِْ مِنْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ وَنبَيُِّكَ، عَب د كَْ سَألَكََْ مَا خَي رِْ مِنْ  أسَ 
 .وَنبَيُِّكَْ عَب د كَْ بِهِْ عَاذَْ

 അല്ലാഹുത്വ, നിടെ നബിയുും അെിമയുമായ മു

ഹമദ് നബി(صلى الله عليه وسلم) നിത്ന്നാെ് ത്ചാദിച്ചിട്ടുള്ള നന്മക

ടളല്ലാും ഞാനുും ത്ചാദിക്കുന്നു. നിടെ നബിയുും 
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അെിമയുമായ  മുഹമദ് നബി(صلى الله عليه وسلم) അഭയും ത്തെി

യിട്ടുള്ള തിന്മകളിൽ നിടന്നല്ലാും ഞാനുും നി

ത്ന്നാെ ്അഭയും ത്തെുന്നു. 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ بَْ وَمَا الَ جَنَّةَْ، أسَ  لْ  مِنْ  إِليَ هَا قَرَّ ْ، أوَْ  قوَ   مِنَْ بكَِْ وَأعَ وذ ْ عَمَل 
بَْ وَمَا النَّارِ، لْ  مِنْ  مِن هَاْ قَرَّ ، أوَْ  قوَ  ألَ كَْ عَمَل  عَلَْ أنَْ  وَأسَ   قَضَاءْ  ك لَّْ تجَ 
ا لِي قَضَي تهَ ْ  .خَي ر 

 അല്ലാഹുത്വ, എനിക്്ക നീ സവർഗവുും അതിത്ല

ക്കെുെിക്കുന്ന വാക്കുും പ്രവൃത്തിയുും നൽത്കണ

ത്മ. നരകത്തിൽ നിന്നുും അതിത്ലക്കെുെിക്കുന്ന 

വാക്കിൽ നിന്നുും പ്രവൃത്തിയിൽ നിന്നുും എടന്ന 

നീ സുംരക്ഷിക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. നീ വിധി

ക്കുന്ന എല്ലാ വിധികളുും എനിക്്ക നന്മയാത്ക്കണ

ത്മ. 

فظَنِي اللَّهمَّْ لَمِْ اح  نِي قائمِا ، بالِِس  فظَ  لَمِْ واح  فظَنِيْ قاعِدا ، بالِِس   واح 
لَمِْ مِتْ  ول راقِدا ، بالِِس  ا ْ بِي ت ش   .حاسِدا ْ ول عَد و 

 അല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ നിൽക്കുത്മ്പാഴുും ഇരിക്കു

ത്മ്പാഴുും കിെക്കുത്മ്പാഴുും ഇസ്ലാും ടകാണ്ട് എടന്ന 

നീ സുരക്ഷിതമാത്ക്കണത്മ. ശപ്തുവിത്നാ, അസൂ

യക്കാരത്നാ എന്നിലൂടെ സത്ന്താഷിക്കാന്‍ നീ അ

വസരും നൽകരുത്ത. 

أل كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ  خَزَائنِ ه ْ شَرَْ ك ل ِْ مِنْ  بكَِْ وأع وذ ْ بيَِدِكَ، خزائنِ ه ْ خَي ر ك ل ِْ مِنْ  أس 
 .بيَِدِكَْ

 അല്ലാഹുത്വ! നിടെ കകകളിലുള്ള സർവ്വ നന്മ

കളുടെയുും ഖജനാവുകളിൽ നിന്ന്  ഞാന്‍ നി

ത്ന്നാെ ്ത്ചാദിക്കുന്നു. നിടെ കകകളിൽ ഉള്ള എ

ല്ലാ തിന്മകളുടെയുും ഖജനാവുകളിൽ നിന്നുമു

ള്ള രക്ഷയുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ ത്തെുന്നു. 
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يتَكَِْ مِنْ  لنََا اق سِمْ  اللَّهمَّْ ولْ  مَا خَش   مَا طَاعَتِكَْ وَمِنْ  مَعَاصِيكَ، وَبَي نَْ بيَ نَنَا يَح 
نْ  مَا ال يقَِينِْ وَمِنَْ جَنَّتكََ، بِهِْ ت بَل ِغ نَا ِ  .الدُّن يَا مَصَائبَِْ عَليَ نَا ت هَو 

 അല്ലാഹുത്വ, ഞങ്ങൾക്കുും നിടന്ന ധിക്കരിക്കു

ന്നതിനുമിെയിൽ മറയിെുന്ന വിധമുള്ള ഭയഭ

ക്തി ഞങ്ങൾക്്ക നീ നൽത്കണത്മ. ഞങ്ങടള സവ

ർഗത്തിടലത്തിക്കുും വിധും നിത്ന്നാെുള്ള അനു

സരണും ഞങ്ങൾക്്ക നീ നൽത്കണത്മ. ഐഹീക

ജീവിതത്തിടല രരീക്ഷണങ്ങൾ നിസ്സാരമാക്കു

ന്ന ദൃഢവിശവാസും ഞങ്ങൾക്്ക നീ പ്രദാനും ടച

ത്േണത്മ. 

مَاعِنا، مَت عِ نَا اللَّهمَّْ تنَِا وَأبَ صَارِنَا، بأس  ييَ تنََا، مَاْ وق وَّ عَل ه ْ أح   مِنَّاْ، الوارثَْ وَاج 
عَلْ  نَا ظَلمََنَا، مَنْ  عَلَى ثأَرَنَا وَاج  عَلْ  وَلَْ عَاداَنَا، مَنْ  عَلَى وَان ص ر   تجَ 
عَلِْ وَلَْ دِيننَِا، فِي م صيبتَنََا بَْ الدُّن يَا تجَ  نَا، رَْأكَ   ت سَل ِطْ  وَلَْ عِل مِنَا، مَب لَغَْ وَلَْ هَم ِ

نَا لَْ مَنْ  عَليَ نَا حَم   .يَر 

 അല്ലാഹുത്വ, ഞങ്ങടള നീ ജീവിെിക്കുന്ന കാല

മപ്തയുും ഞങ്ങളുടെ ത്കൾവിയുും കാഴ്ചയുും ആ

ത്രാഗേവുടമല്ലാും പ്രത്യാജനപ്രദമാക്കുകയുും, അ

വടയ ഞങ്ങളുടെ അനന്തരമാക്കുകയുും ടചത്േ

ണത്മ.*1 ഞങ്ങളുടെ പ്രതികാരും ഞങ്ങടള അപ്ക

മിച്ചവത്രാൊത്ക്കണത്മ. ഞങ്ങത്ളാെ് ശപ്തുത ടവ

ച്ചവർടക്കതിടര ഞങ്ങടള നീ സഹായിത്ക്കണ

ത്മ.ഞങ്ങളുടെ ദുരന്തും ദീനിടെ കാരേത്തിലാക്ക

രുത്ത. ഐഹിക ജീവിതടത്ത ഞങ്ങളുടെ മുഖേ 

ചിന്തത്യാ അറിവിടെ ആടകത്തുകത്യാ ആക്ക

 
1 *:അഥവാ: മടറ്റല്ലാ അവയവങ്ങളുും ക്ഷയിച്ചാലുും മര

ണും വത്രക്കുും ഞങ്ങളുടെ ത്കൾവിയുും കാഴ്ചയുും ശ

ക്തമായി നിലനിറുത്തടണ. (മഫാതീഹ് ഫീ ഷർഹ് 

അൽമസാബീഹ് (3/ 248)* 
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രുത്ത. ഞങ്ങത്ളാെ് കനിവ് കാണിക്കാത്തവർക്്ക 

ഞങ്ങളുടെത്മൽ ആധിരതേും നൽകരുത്ത.  

ب نِ، منْ بك أعَوذ إني اللَّهمَّْ لِ، منْ بك وأع وذ ْ الج   أ رَدَّْ أنْ  بك وأعَوذ ْ الب خ 
 .القبَ رِْ وعَذاَبِْ الد نيا فتِ نَةِْ من بك وأعوذ ْ الع مر، أرذلَِْ إِلى

 അല്ലാഹുത്വ, ഭീരുതവത്തിൽ നിന്നുും, രിശുക്കി

ൽ നിന്നുും, വാർദ്ധകേത്തിടെ നിസ്സഹായാവസ്ഥ

യിത്ലക്്ക മെക്കടെെുന്നതിൽ നിന്നുും, ദുന്‍യാവി

ടല രരീക്ഷണത്തിൽ നിന്നുും, ഖബ്ർ ശിക്ഷയി

ൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ ്ഞാന്‍ രക്ഷത്തെുന്നു. 

فِرْ  اللَّهمَّْ لِي، خَطِيئتَِي، لِي اغ  رَافِي وَجَه  رِي، فِي وَإسِ  لَمْ  أنَ تَْ وَمَا أمَ   بِهِْ أعَ 
فِرْ  اللَّهمَّْ مِن ِي، ي، لِي اِغ  لِي، جِد ِ دِي، وَخَطَئِي، وَهَز   .عِن دِي ذلَِكَْ وَك لُّْ وَعَم 

 അല്ലാഹുത്വ! എടെ ടതറ്റുകളുും,വിവരത്ക്കെുും, 

കാരേങ്ങളിലുള്ള അതിരുകവിയലുും, എത്ന്നക്കാ

ൾ നിനക്്ക അറിവുള്ള എടെ കാരേങ്ങളുും നീ എ

നിക്്ക ടരാറുത്തു തത്രണത്മ! അല്ലാഹുത്വ, ഗൗര

വമുള്ളതുും, തമാശയായതുും, അബദ്ധത്തിൽ സും

ഭവിച്ചതുും, ത്ബാധരൂർവ്വും ടചയ്തതുടമല്ലാും എനി

ക്്ക നീ ടരാറുത്തു തത്രണത്മ. 

فِرْ  اللَّهمَّْ نِي، لِي، اغ  حَم  دِنِي، وَار  ق نِي وَعَافنِِي، وَاه  ز   .وَار 

 അല്ലാഹുത്വ, എടെ രാരങ്ങൾ ടരാറുത്ക്കണത്മ. 

എത്ന്നാെ് കരുണ ടചത്േണത്മ. എനിക്്ക ത്നർമാർ

ഗവുും സൗഖേവുും ഉരജീവനവുും നൽത്കണത്മ. 

تْ  إنِ ِي اللَّهمَّْ ا نفَ سِي ظَلمَ  ا، ظ ل م  فِرْ  أنَ تَ، إلَِ ْ الذُّن وبَْ يغَ فِرْ  وَلَْ كَثيِر   لِي فَاغ 
نِي، عِن دِكَ، مِنْ  مَغ فِرَة ْ حَم  حِيمْ  ال غفَ ورْ  أنَ تَْ إنَِّكَْ وَار   .الرَّ

 അല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ എത്ന്നാെ് തടന്ന ധാരാളും അ

തിപ്കമും ടചയ്തിട്ടുണ്്ട. നീയല്ലാടത ടതറ്റുകൾ ടരാ

റുക്കുന്നവനില്ല. അതിനാൽ നിടെ രക്കൽ നിന്നു
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ള്ള രാരത്മാചനും നൽകി എനിക്്ക നീ ടരാറുത്തു 

തരികയുും എത്ന്നാെ് കരുണ ടചേുകയുും ടചത്േ

ണത്മ. നീ ഏടറ ടരാറുക്കുന്നവനുും കരുണാവാ

രിധിയുമാണത്ല്ലാ. 

، لكََْ اللَّهمَّْ ت  لمَ  ، وَبكَِْ أسَ  ، وَعَلي ك آمَن ت  ، وَإِليَ كَْ توََكَّل ت   وَبكَِْ أنبَ ت 
تْ   .خَاصَم 

 അല്ലാഹുത്വ, നിനക്്ക ഞാന്‍ കീഴ്ടെെുകയുും, നി

ന്നിൽ വിശവസിക്കുകയുും,നിടെ ത്മൽ ഭരത്മൽ

െിക്കുകയുും, നിന്നിത്ലക്്ക രശ്ചാതരിച്്ച മെങ്ങു

കയുും, നിടന്ന മുന്‍നിറുത്തി സുംവദിക്കുകയുും 

ടചേുന്നു. 

تكَِ؛ أع وذ ْ إني اللَّهمَّْ  لَْ الَّذِي الحَيُّْ أنَ تَْ ت ضلَّني، أنْ  أنَ تَْ إلَ ْ إلهَْ ل بعزَّ
، وت ونَْ والِن سْ  وَالجِنُّْ تمَ وت   .يمَ 

 അല്ലാഹുത്വ, നിടെ പ്രതാരും മുന്‍നിറുത്തി എ

ടന്ന നീ വഴിത്കെിലാക്കുന്നതിൽ നിന്നുും നി

ത്ന്നാെ ്ഞാന്‍ രക്ഷ ത്ചാദിക്കുന്നു. നീയല്ലാടത ആ

രാധനക്കർഹനില്ല തടന്ന. നീ ഒരിക്കലുും മരിക്കാ

ടത എടന്നന്നുും ജീവിച്ചിരിക്കുന്നവനാണ്. ജിന്നു

കളുും മനുഷേരുും മരിച്ചു ത്രാകുന്നവരുമാണ്. 

أل كَْ إن ِي اللَّهمَّْ وجِبَاتِْ أس  مَتكَِ، م   ك ل ِْ مِنْ  والسَّلمَةَْ مَغ فِرَتكَِ، وَعَزَائِمَْ رَح 
، ، ك ل ِْ مِنْ  والغنَيِمَةَْ إث م  زَْ بِر    .النَّارِْ مِنَْ والنَّجَاةَْ بالجَنَّةِ، والفوَ 
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 അല്ലാഹുത്വ, നിടെ കാരുണേും അനിവാരേമാ

ക്കുന്നതുും1, രാരത്മാചനും ഉറൊക്കുന്നതുും2, എ

ല്ലാ രാരങ്ങളിൽ നിന്നുമുള്ള സുരക്ഷയുും, എല്ലാ 

രുണേങ്ങളുത്െയുും കൂമ്പാരവുും, സവർഗവിജയ

വുും, നരകത്മാചനവുും ഞങ്ങൾക്്ക നീ പ്രദാനും 

ടചത്േണത്മ. 

فِرْ  اللَّهمَّْ عْ  ذنَ بِي، لِي اغ  قِي فِي لِي وَبَارِكْ  داَرِي، فِيْ لِي وَوَس ِ  .رِز 

 അല്ലാഹുത്വ, എടെ ടതറ്റ് ടരാറുക്കുകയുും, എ

ടെ വീട്ടിൽ എനിക്്ക വിശാലത നൽകുകയുും, എ

ടെ ഉരജീവനത്തിൽ അനുപ്ഗഹും നിറക്കുകയുും 

ടചത്േണത്മ. 

أل كَْ إن ِي اللَّهمَّْ لِكَْ مِنْ  أس  مَتكَِ، فضَ  لِك ها ل فإنَِّه ْ وَرَح   .أن تَْ إلَ ْ يمَ 

 അല്ലാഹുത്വ, നിടെ ഔദാരേവുും കാരുണേവുും 

ഞാന്‍ ത്ചാദിക്കുന്നു. നീ മാപ്തമാണത്ല്ലാ അത് ഉെ

മടെെുത്തുന്നത്. 

ي، مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِيْ اللَّهمَّْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ وَال حَرقِْ، وَال غَرَقِ، وَال هَد مِ، التَّرَد ِ
تِ، عِن دَْ الشَّي طَانْ  يتَخََبَّطَنِيْ أنَْ  ا، سَبيِلِكَْ فِي أمَ وتَْ أنَْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ ال مَو  د بِر   م 

 .لَدِيغ ا أمَ وتَْ أنَْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ

 
1 അതായത്. നിടെ കാരുണേത്താൽ എനിക്ക് ലഭിക്കു

ന്ന പ്രവൃത്തികളുും വാക്കുകളുും വിത്ശഷണങ്ങളുും. ( *

മിഫ്താഹുൽ മിസ്ബാഹ*്)  എന്ന പ്ഗന്ഥത്തിടല വിശദീ

കരണും (2/304) 
 എന്ന രദത്തിടെ ബഹുവചനും. അതായത് )العزائم :(عزيمة 2

മനുഷേന്‍ ഉത്ദശിക്കുന്ന പ്രത്തേക കാരേും; ഹൃദയത്തി

ടെ ഉത്ദശവുും അതിൽ ഉള്ള ഗൗരവവുും. അതായത്, നി

ടെ മാെ് ലഭിക്കുന്നതിനുള്ള പ്രത്തേകതകൾ ഞാന്‍ 

ത്ചാദിക്കുന്നു. (304 /2) المصابيح شرح في المفتاح  
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 അല്ലാഹുത്വ, ഉയരങ്ങളിൽ നിന്ന് താടഴ വീഴുന്ന

തിൽ നിന്നുും,തകർന്നു വീഴുന്നതിനെിയിൽ ടര

െുന്നതിൽ നിന്നുും, ടവള്ളത്തിൽ മുങ്ങിത്താഴു

ന്നതിൽ നിന്നുും,അഗ്നിബാധത്യൽക്കുന്നതിൽ 

നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ രക്ഷത്തെുന്നു. മരണത്വ

ളയിൽ രിശാച് എടന്ന അവതാളത്തിലാക്കുന്ന

തിൽ നിന്നുും,(യുദ്ധത്തിൽ) നിടെ മാർഗത്തിൽ 

നിന്ന് രിന്തിരിത്ഞ്ഞാെി മരിക്കുന്നതിൽ നിന്നുും, 

വിഷജന്തുക്കളുടെ കെിത്യറ്റ് മരിക്കുന്നതിൽ നി

ന്നുും നിത്ന്നാെ് അഭയും ത്തെുന്നു. 

وع، من بك أعَوذ إنِي اللَّهمَّْ ، بئِ سَْ فإنِه الج  جيع   الخِيانة، من بكْ وأعوذ الض 
 .البطِانة ْ بئِ سَتِْ فإنِها

 അല്ലാഹുത്വ, രട്ടിണിയിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ര

ക്ഷ ത്ചാദിക്കുന്നു, തീർച്ചയായുും അത് ദുരവസ്ഥ

യാണ്. വഞ്ചനയിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ് രക്ഷത്ചാ

ദിക്കുന്നു, തീർച്ചയായുും അത ്ത്മാശമായ ഉള്ളുക

ള്ളിയാണ്. 

زِ، مِنَْ بكَِْ أع وذ ْ إني اللَّهمَّْ ب نِْ، وال كَسَلِ، العَج  لِ، والج   وال هَرَمِْ، وال ب خ 
وَةِ، لَّةِ، ،[7]والعيَ لَةِْ والغفَ لَةِ، والقسَ  كَنَةِ، والذ ِ  الفقَ رِْ، مِنَْ بكَِْ وأع وذ ْ وال مَس 
قَاقَْ، والف س وقِ، وَالك ف رِ، عَةِ، والن فَِاقِ، والش ِ  مِنَْ بِكَْ وأع وذ ْ ياءِ،والر ِْ والسُّم 
مَمِ، ن ونِ، والبكََمِ، الصَّ ذاَمِ، وال ج  قَامِْ وَسَي ِئِْ وَال بَرَصِ، وَال ج   .الأسَ 

 അല്ലാഹുത്വ, അശക്തി, ഉദാസീനത, ഭീരുതവും, 

രിശുക്്ക, വാർദ്ധകേും, രാരുഷേും, അപ്ശദ്ധ, അര

രോപ്തത, നിന്ദേത, രതിതവും തുെങ്ങിയവയിൽ നി

ടന്നല്ലാും നിത്ന്നാെ് രക്ഷത്തെുന്നു. അതുത്രാടല 

ദാരിപ്ദേും, അവിശവാസും, അധർമും, കലഹും, കാ

രെേും, പ്രശസ്തിക്കു ത്വണ്ടി പ്രവർത്തിക്കൽ, ത്ലാ

കമാനേും, മുതലായവയിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാ
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ന്‍ അഭയും ത്തെുന്നു. അന്ധത, ബധിരത, മൂകത, 

പ്ഭാന്ത,് കുഷ്ഠും, രാണ്ട് തുെങ്ങി എല്ലാ ദുഷിച്ച ത്രാഗ

ങ്ങളിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ കാവലിടന ത്ചാ

ദിക്കുന്നു.1 

لَّةِ، وَال قِلَّةِ، ال فقَ رِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِى اللَّهمَّْ لِمَْ أنَْ  مِنْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ وَالذ ِ  أوَْ  أظَ 
لَمَْ  .أ ظ 

 അല്ലാഹുത്വ, ദാരിപ്ദേും, മാന്ദേും, നിന്ദേത മുതലാ

യവയിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ അഭയും ത്ചാദി

ക്കുന്നു. അതുത്രാടല ഞാന്‍ അപ്കമും പ്രവർത്തി

ക്കുന്നതിൽ നിന്നുും അപ്കമിക്കടെെുന്നതിൽ നി

ന്നുും നിത്ന്നാെ് രക്ഷത്തെുന്നു. 

قامَةِ؛ داَرِْ في السوءِْ جارِْ مِنْ  بكَِْ أع وذ ْ إن ِي اللَّهمَّْ  البادِيَةِْ جارَْ فإنَّْ الم 
لْ   .يتَحََوَّ

 അല്ലാഹുത്വ, സ്ഥിരമായി താമസിക്കുന്ന ഭവന

ത്തിൽ ചീത്ത അയൽവാസി ഉണ്ടാകുന്നതിൽ 

നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ രക്ഷത്തെുന്നു. താൽകാ

ലിക അയൽവാസി മാറാനുള്ളതാണത്ല്ലാ. 

، لَْ قَل بْ  مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ شَع  ْ وَمن يَخ  ، لَْ نفَ س  بَع   لَْ د عَاءْ  وَمن تشَ 
، مَع  ، لَْ عِل مْ  وَمن ي س  لَءِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ينَ فَع  بَعِْ ه ؤ   .الأرَ 

 അല്ലാഹുത്വ, ഭയഭക്തിയില്ലാത്ത ഹൃദയത്തിൽ 

നിന്നുും, മതിവരാത്ത മനസ്സിൽ നിന്നുും, ഉത്തരും

കിട്ടാത്ത പ്രാർത്ഥനയിൽ നിന്നുും, പ്രത്യാജനമി

ല്ലാത്ത അറിവിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ രക്ഷ

 
1 അൽഈല: ദാരിപ്ദേും. (അൽമുഅല്ലിും ബിഫവായിദ് 

മുസ്ലിും (1/279) 
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ത്തെുന്നു.ഈ നാല് കാരേങ്ങളിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാ

െ് ഞാന്‍ അഭയും ത്തെുന്നു. 

 السوءِ، ساعة ومنْ  السوءِ، ليلةِْ ومنْ  السوءِ، يومِْ من بك إعوذ ْ إني اللَّهم
قامة دارِْ في السوءِْ جارِْ ومنْ  السوءِ، صاحبِْ ومنْ   .الم 

 അല്ലാഹുത്വ, ചീത്ത രാവ്, ചീത്ത രകൽ, ചീത്ത 

സമയും, ചീത്ത കൂട്ടുകാരന്‍, നിതേവാസ ഭവന

ത്തിടല ചീത്ത അയൽവാസി എന്നിവയിൽ നി

ടന്നല്ലാും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ രക്ഷ ത്തെുന്നു. 

 .النار من بك وأستجير الجنة أسألك إني اللَّهم

 അല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് സവർഗും ത്ചാദി

ക്കുന്നു. നരകത്തിൽ നിന്ന് നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ രക്ഷ 

ത്തെുന്നു. 

ينِْ فِي فقَ ِهني اللَّهمَّْ  .الد ِ

 അല്ലാഹുത്വ, എനിക്്ക ദീനിൽ അവഗാഹും നൽ

ത്കണത്മ. 

رِكَْ أنَْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ لَم ، وَأنََا بكَِْ أ ش  كَْ أعَ  تغَ فِر  لَمْ  لَْ لِمَا وَأسَ   .أعَ 

 അല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ അറിഞ്ഞു ടകാണ്ട് നിന്നിൽ 

രങ്കു ത്ചർക്കുന്നതിൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ ര

ക്ഷ ത്തെുന്നു. അറിയാടത സുംഭവിക്കുന്നതിൽ 

നിന്നുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ ടരാറുക്കൽ ത്തെുന്നു. 

تنَِي، بمَِا ان فعَ نِي اللَّهمَّْ نِي عَلَّم  ا وَزِد نِي ينَ فَع نِي، مَا وَعَل ِم   .عِل م 

 അല്ലാഹുത്വ, നീ എനിക്്ക നൽകിയ വിജ്ഞാന

ത്തിൽ എനിക്്ക പ്രത്യാജനും തത്രണത്മ. പ്രത്യാജ

നകരമായ വിജ്ഞാനും എനിക്്ക നീ നൽത്കണത്മ

. എനിക്്ക അറിവ് വർദ്ധിെിച്ചു തത്രണത്മ. 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ا أسَ  ق ا نَافعِ ا، عِل م  ْ طَي بِ ا، وَرِز  ْ وَعَمَل  تقََبَّل   .م 
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 അല്ലാഹുത്വ, ഉരകാരപ്രദമായ അറിവുും, വിശി

ഷ്ടമായ ഉരജീവനവുും, സവീകാരേമായ കർമവുും 

ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് ത്ചാദിക്കുന്നു. 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ حََد ْ ال وَاحِد ْ بِأنََّكَْ اللَّّْ يَا أسَ  مَد ْ الأ   وَلَمْ  ي ولَد ْ وَلَمْ  يَلِد ْ لَمْ  الَّذِي الصَّ
ا لَه ْ يكَ نْ  حِيمْ  ال غفَ ورْ  أنَ تَْ إنَِّكَْ ذ ن وبِي لِي تغَ فِرَْ أنَْ  أحََد ْ ك ف و   .الرَّ

 അല്ലാഹുത്വ, നീ ഏകനുും, ഒരുവനുും, സവയും ര

രോപ്തനുും, ജനകത്നാ ജനയിതാത്വാ അല്ലാത്താവ

നുും,നിനക്്ക തുലേമായി ആരുും തടന്ന ഇല്ലാത്തവ

നുമാണ്. എടെ രാരങ്ങൾ ടരാറുത്തുതത്രണത്മ 

എന്ന് നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ പ്രാർത്ഥിക്കുന്നു. നീ ഏടറ 

ടരാറുക്കുന്നവനുും കരുണാവാരിധിയുമാണ

ത്ല്ലാ. 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ دَ، لكََْ بِأنََّْ أسَ  ْ إلَِهَْ لَْ ال حَم  دكََْ أنَ تَ، إلَِّ  ال مَنَّانْ  لكََْ شَرِيكَْ لَْ وَح 
ضِ، السَّمَوَاتِْ بَدِيعَْ يَا رَ  رَامِ، ال جَلَلِْ ذاَ يَا وَالأ  ك  ِ  إنِ ِي قيَُّوم ، يَا حَيُّْ يَا وَالِ 

ألَ كَْ  .النَّارِْ مِنَْ بكَِْ وأعَ وذ ْ ال جَنَّةَْ أسَ 

 അല്ലാഹുത്വ, നിനക്കാണ് സർവ്വ സ്തു തിയുും, നീയ

ല്ലാടത ആരാധനക്കർഹനില്ല, നീ ഏകനുും രങ്കു

കാരില്ലാത്തവനുമാണ്, ഏറ്റവുും ഔദാരേവാനുമാ

ണ്. ആകാശ ഭൂമികടള മാതൃകയില്ലാടത സൃഷ്ടി

ച്ചവത്ന! ഏറ്റവുും മഹതവമുള്ളവനുും ആദരവുക

ളുള്ളവനുമായവത്ന! എടന്നന്നുും ജീവിച്ചിരിക്കു

ന്നവനുും എല്ലാും നിയപ്ന്തിച്ചു ടകാണ്ടിരിക്കുന്നവ

നുമായവത്ന! നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ സവർഗും ത്ചാദിക്കു

കയുും നരകത്തിൽ നിന്നുും കാവൽ ത്തെുകയുും 

ടചേുന്നു. 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ هَد ْ بِأنَ ِي أسَ  ، أنَ تَْ أنََّكَْ أشَ  ْ إِلَهَْ لَْ اللَّّ حََد ، أنَ تَ، إلَِّ مَد ْ، الَأ   الَصَّ
ا لهَ ْ يكَ نْ  وَلَمْ  ي ولَد ، وَلَمْ  يَلِد ، لمَْ  الََّذِي  .أحََد ْ ك ف و 
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 അല്ലാഹുത്വ, നീയല്ലാടത ആരാധനക്കർഹനില്ല 

എന്ന് ഞാന്‍ സാക്ഷേും വഹിക്കുന്നു, നീ ഏകനുും 

സവയുംരരോപ്തനുും ജനിക്കുകത്യാ ജന്മും നൽകു

കത്യാ ടചയ്തിട്ടില്ലാത്തവനുും,നിനക്്ക തുലേമായി 

ആരുും തടന്ന ഇല്ലാത്തവനുമാണ്. ഇത ്മുന്‍നിറു

ത്തി നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ ത്ചാദിക്കുന്നു. 

فِر رب ِْ ، وت ب لي اغ  ابْ  أنَت إنك عَليَّ  .الغفَورْ  التَّوَّ

 എടെ റത്േ, നീ എനിക്്ക ടരാറുത്തു തരികയുും 

എടെ രശ്ചാതാരും സവീകരിക്കുകയുും ടചത്േ

ണത്മ. തീർച്ചയായുും നീ രശ്ചാതാരും ഏടറ സവീ

കരിക്കുന്നവനുും, ഏടറ ടരാറുക്കുന്നവനുമാണ

ത്ല്ലാ. 

ينِِي ال خَل قِ، عَلَى وَق د رَتكَِْ ال غيَ ب، بعِِل مِكَْ اللَّهمَّْ تَْ مَا أحَ  ا ال حَيَاةَْ عَلِم   خَي ر 
تَْ إِذاَ وَتوََفَّنِي لِي، اْ ال وَفَاةَْ عَلِم   .لِي خَي ر 

 അല്ലാഹുത്വ, നിടെ അദൃശേജ്ഞാനവുും സൃഷ്ടി

കളുടെ ത്മലുള്ള നിടെ ശക്തിയുും മുന്‍നിറുത്തി 

ഞാനിതാ ത്ചാദിക്കുന്നു.എനിക്്ക ഉത്തമും ജീവി

തമാടണങ്കിൽ എടന്ന നീ ജീവിെിത്ക്കണത്മ.എ

നിക്്ക മരണമാണ് ഉത്തമടമന്ന് നീ അറിയുന്നു

ടവങ്കിൽ എടന്ന നീ മരിെിത്ക്കണത്മ. 

ألَ كَْ اللَّهمَّْ يتَكََْ أسَ  ألَ كَْ وَالشَّهَادةَِ، ال غيَ بِْ فِي خَش  ضَا فِي ال حَق ِْ كَلِمَةَْ وَأسَ   الر ِ
ألَ كَْ وَال غَضَبِ، دَْ وَأسَ  ألَ كَْ وَال غِنَى، ال فقَ رِْ فِي ال قَص  ا وَأسَ   ينَ فَد ، لَْ نعَِيم 
ألَ كَْ ةَْ وَأسَ  ، لَْ عَي نْ  ق رَّ َْ تنَ قَطِع  أ ضَاءَْ ل كَْوَأسَ  ألَ كَْ ال قَضَاءِ، بعَ دَْ الر ِ دَْ وَأسَ   بَر 
تِ، بعَ دَْ ال عيَ شِْ ألَ كَْ ال مَو  هِكَ، إِلَى النَّظَرِْ لَذَّةَْ وَأسَ  قَْ وَج   فِيْ لِقَائكَِْ إِلَى وَالشَّو 
اءَْ غَي رِْ ة ، ضَرَّ ضِرَّ ضِلَّةْ  فتِ نَةْ  وَلَْ م   .م 

 അല്ലാഹുത്വ, രഹസേത്തിലുും രരസേത്തിലുും 

നിടന്ന ഭയടെെുവാനുും, തൃപ്തിയിലുും ത്കാരത്തി
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ലുും സതേും രറയാനുും, ക്ഷാമത്തിലുും സുഭിക്ഷ

തയിലുും മിതതവും രാലിക്കാനുമുള്ള തൗഫീഖ് 

ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് ത്ചാദിക്കുന്നു. അല്ലാഹുത്വ, തീർ

ന്നു ത്രാകാത്ത സുഖങ്ങളുും, അറ്റുത്രാകാത്ത ക

ണ്‍കുളിർമയുും, കഴിഞ്ഞുത്രായ വിധിയിലുള്ള 

സുംതൃപ്തിയുും, മരണാനന്തരും ജീവിത വിജയവുും, 

നിടെ തിരുമുഖും ദർശിക്കുന്നതിലുള്ള ആനന്ദ

വുും, ത്ക്ലശരൂർണമായ പ്രയാസത്മാ വഴിരിഴെി

ക്കുന്ന രരീക്ഷണങ്ങത്ളാ കൂൊടത നിടന്ന കണ്ടു

മുട്ടാനുള്ള അഭിലാഷവുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ ത്ചാദി

ക്കുന്നു. 

يمَانِ، بِزِينَةِْ زَي نَِّا اللَّهمَّْ ِ عَل نَا الِ  تدَِينَْ ه داَة ْ وَاج  ه   .م 

 അല്ലാഹുത്വ, ഈമാനിടെ അലങ്കാരത്ത്താടെ 

ഞങ്ങടള നീ അലങ്കരിത്ക്കണത്മ. ഞങ്ങടള സ

ന്മാർഗത്തിടെ വഴികാട്ടികളുും സന്മാർഗത്തിൽ 

നയിക്കടെെുന്നവരുമാത്ക്കണത്മ. 

ق نِي اللَّهمَّْ ز  بَّكَ، ار  بَّْ ح  بُّه ْ ينَ فعَ نِي مَنْ  وَح   عِن دكََْ ح 

 അല്ലാഹുത്വ, നിത്ന്നാെുള്ള സ്ത്നഹവുും, സ്ത്ന

ഹിക്കുന്നത് നിടെയെുത്ത് ഉരകരിക്കുന്നവത്രാ

െുള്ള സ്ത്നഹവുും എനിക്്ക നീ പ്രദാനും ടചത്േണ

ത്മ. 

ا رَزَق تنَِي مَا اللَّهمَّْ عَل ه ْ أ حِبُّْ مِمَّ ة ْ فَاج   ت حِبُّْ فيِمَا لِي ق وَّ

 അല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ ഇഷ്ടടെെുന്നതായി നീ നൽ

കിയടതല്ലാും നിടെ ഇഷ്ടത്തിന് വിനിത്യാഗിക്കാ

നുള്ള ശക്തിയാക്കിത്തത്രണത്മ! 

ا عَن ِي زَوَي تَْ وَمَا اللَّهمَّْ عَل ه ْ أ حِبُّْ مِمَّ  .ت حِبُّْ فيِمَا لِي فَرَاغ ا فَاج 
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 അല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ ഇഷ്ടടെെുന്നത് നീ തെഞ്ഞ

ത് നീ ഇഷ്ടടെെുന്ന കാരേങ്ങൾ നിർവഹിക്കാനു

ള്ള അവസരമാത്ക്കണത്മ. 

ب نِ، مِنَْ بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ لِ، ال ج  رِ، وَس وءِْ وَال ب خ  د رِ، وَفتِ نَةِْ ال ع م   الصَّ
 .ال قبَ رِْ وَعَذاَبِْ

 അല്ലാഹുത്വ, ഭീരുതവത്തിൽ നിന്നുും, രിശുക്കി

ൽ നിന്നുും, ആയുസ്സിടെ (കദർഘേും ടകാണ്ടു

ണ്ടാകുന്ന) ദുരവസ്ഥയിൽ നിന്നുും, ഹൃദയത്തി

ടെ കുഴെങ്ങളിൽ നിന്നുും, ഖബ്റിടല ശിക്ഷയി

ൽ നിന്നുും നിത്ന്നാെ ്ഞാന്‍ രക്ഷത്തെുന്നു. 

رَافيِلَْ، وَرَبَّْ وَمِيكَائيِلَ، جِب رَائيِلَْ رَبَّْ اللَّهمَّْ  النَّارِ، حَر ِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إسِ 
 .ال قبَ رِْ عَذاَبِْ وَمِنْ 

 ജിപ്ബീലിടെയുും മീകാഈലിടെയുും ഇസ്റാഫീ

ലിടെയുും റോയ അല്ലാഹുത്വ, നരകത്തിടെ ചൂ

െിൽ നിന്നുും ഖബ്റിടെ ശിക്ഷയിൽ നിന്നുും നി

ത്ന്നാെ ്ഞാന്‍ അഭയും ത്തെുന്നു. 

نِي اللَّهمَّْ دِي، ألَ هِم  ش   .نفَ سِي شَر ِْ مِنْ  وَأعَِذ نِي ر 

 അല്ലാഹുത്വ, എനിക്്ക ത്നർവഴി ത്താന്നിെിക്കു

കയുും എടെ മനസ്സിടെ തിന്മയിൽ നിന്ന് എടന്ന 

സുംരക്ഷിക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ا أسَ   .ينَ فَعْ  لَْ عِل مْ  مِنْ  بكَِْ وَأعَ وذ ْ نَافعِ ا، عِل م 

 അല്ലാഹുത്വ, ഉരകാരടെെുന്ന വിജ്ഞാനും ഞാ

ന്‍ നിത്ന്നാെ് ത്ചാദിക്കുന്നു. ഉരകാരടെൊത്ത വി

ജ്ഞാനത്തിൽ നിന്നുും ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് രക്ഷ ത്ത

െുന്നു. 
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ضِ، وَرَبَّْ السبع، السَّمَوَاتِْ رَبَّْ اللَّهمَّْ رَ  شِْ وَرَبَّْ الأ   رَبَّنَاْ ال عظَِيمِ، ال عَر 
، ك ل ِْ وَرَبَّْ ء  ن زِلَْ وَالنَّوَى، ال حَب ِْ فَالِقَْ شَي  رَاةِْ وَم  ن جِيلِْ التَّو  ِ قَانِ، وَالِ   وَال ف ر 
ءْ  ك ل ِْ شَر ِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ لْ  أنَ تَْ اللَّهمَّْ يتَِهِ،بنَِاصِْ آخِذ ْ أنَ تَْ شَي  وََّ  قبَ لكََْ فَليَ سَْ الأ 
ء ، خِرْ  وَأنَ تَْ شَي  ء ، بعَ دكََْ فَليَ سَْ الآ  قكََْ فلَيَ سَْ الظَّاهِرْ  وَأنَ تَْ شَي  ء ، فوَ   شَي 
ء ، د ونكََْ فَليَ سَْ ال بَاطِنْ  وَأنَ تَْ ننَِا الدَّي نَ، عَنَّا اق ضِْ شَي   .ال فقَ رِْ مِنْ  وَأغَ 

 അല്ലാഹുത്വ, ഏഴ ്ആകാശങ്ങളുത്െയുും ഭൂമിയു

ത്െയുും മഹത്തായ സിുംഹാസനത്തിടെയുും റ

ത്േ, ഞങ്ങളുത്െയുും സർവ്വ ചരാചരങ്ങളുടെയുും 

റത്േ, ധാനേവുും വിത്തുും മുളെിക്കുന്നവത്ന1, തൗ

റാത്തുും ഇഞ്ചീലുും ഖുർആനുും അവതരിെിച്ചവ

ത്ന, നീ മൂർദാവിനു രിെിച്ചിട്ടുള്ള (നിയപ്ന്തിച്ചു 

ടകാണ്ടിരിക്കുന്ന) സർവ്വ വസ്തു ക്കളുത്െയുും ത്ദാ

ഷത്തിൽ നിന്ന് നിന്നിൽ ഞാന്‍ അഭയും ത്തെുന്നു

. അല്ലാഹുത്വ, നീയാണ് ആദിമന്‍, നിനക്കു മുമ്പാ

യി യാടതാന്നുമില്ല; നീയാണ് അന്തിമന്‍, നിനക്്ക 

ത്ശഷും യാടതാന്നുമില്ല; നീയാണ് മുകളിലുള്ളവ

ന്‍, നിനക്കു മീടത യാടതാന്നുമില്ല; നീയാണ് അ

െുത്തുള്ളവന്‍, നിടന്നക്കാൾ അെുത്ത് യാടതാന്നു

മില്ല; ഞങ്ങളുടെ കെങ്ങൾ നീ തീർക്കുകയുും ദാ

രിപ്ദേത്തിൽ നിന്ന് ഞങ്ങൾക്്ക ധനേത നൽകുക

യുും ടചത്േണത്മ. 

لِحْ  ق ل وبنَِا، بيَ نَْ ألَ ِفْ  اللَّهمَّْ دِنَا بيَ ننَِا، ذاَتْ  وَأصَ  نَا السَّلَمِ، س ب لَْ وَاه   مِنْ  وَنَج ِ
 بَطَنَ، وَمَا مِن هَا، ظَهَرَْ مَاْ وَال فِتنََ، ال فوََاحِشَْ وَجَن بِ نَا النُّورِ، إلَى الظُّل مَاتِْ
مَاعِنَا، فِي لنََا وَبَارِكْ  وَاجِنَاْ، وَق ل وبنَِا، نَا،وَأبَ صَارِْ أسَ  يَّاتِنَا، وَأزَ   وَت بْ  وَذ ر ِ

 
1 അഥവാ:ധാനേത്തിടെ വിത്ത് ടരാട്ടിച്ച് അതിൽ നി

ന്ന് കതിര് രുറടെെുവിക്കുന്നു, ഈത്തെഴ കുരുവിൽ 

നിന്നാണ് ഈത്തെന ഉണ്ടാകുന്നത്. كتا تلخيص من أشكل لما المفهم

(41/7)مسلم ب   
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ابْ  أنَ تَْ إنَّك عَليَ نَا حِيم ، التَّوَّ عَل نَا الرَّ ث نيِنَْ لِنِعمَِك، شَاكِرِينَْ وَاج   عَليَ كَ، بِهَا م 
ها لهَا، قَابِلِينَْ  .عَليَ نَا وَأتَمِم 

 അല്ലാഹുത്വ, ഞങ്ങളുടെ ഹൃദയങ്ങൾക്കിെയി

ൽ നീ ഇണക്കമുണ്ടാത്ക്കണത്മ, ഞങ്ങൾ തമിലു

ള്ള ബന്ധും നീ നന്നാത്ക്കണത്മ, സമാധാനത്തി

ടെ മാർഗത്തിൽ ഞങ്ങടള നീ നയിക്കുകയുും അ

ന്ധകാരങ്ങളിൽ നിന്ന് പ്രകാശത്തിത്ലക്്ക രക്ഷി

ക്കുകയുും ടചത്േണത്മ, പ്രതേക്ഷവുും രത്രാക്ഷ

വുമായ ത്േഛതകളിൽ നിന്നുും കലഹങ്ങളിൽ 

നിന്നുും ഞങ്ങടള നീ അകത്റ്റണത്മ, ഞങ്ങളുടെ 

കണ്ണുകളിലുും കാതുകളിലുും ഹൃദയങ്ങളിലുും ഇ

ണകളിലുും സന്താനങ്ങളിലുും നീ അനുപ്ഗഹും 

ടചാരിത്യണത്മ, ഞങ്ങളുടെ രശ്ചാതാരും സവീക

രിത്ക്കണത്മ, തീർച്ചയായുും നീ ഏടറ രശ്ചാതാ

രും സവീകരിക്കുന്നവനുും കരുണാവാരിധിയുമാ

ണത്ല്ലാ.നീ ഞങ്ങടള നിടെ അനുപ്ഗഹങ്ങടള 

സവീകരിക്കുന്നവരുും അതിടെ ത്രരിൽ നിടന്ന 

പ്രശുംസിക്കുന്നവരുും നന്ദി കാണിക്കുന്നവരുമാ

ത്ക്കണത്മ. അവ ഞങ്ങൾക്്ക നീ രൂർത്തിയാക്കി 

നൽത്കണത്മ. 

أل كَْ إن ي اللَّهمَّْ ألََةِ، خَيرَْ أس   العمََلِ، وخَي رَْ النَّجَاح، وخَي رَْ الدُّعَاءِ، وخَي رَْ المس 
 مَوَازِينِي، وثقَ ِلْ  وثبَ تِ نِي، ال مَمَاتِ، وخَي رَْ ال حَيَاةِ، وخَي رَْ الثَّوابِ، وخَي رَْ
فَعْ  إي مانِي، وحَق ِقْ  فِرْ  صَلَتِي، وَتقَبََّلْ  درََجاتِي، وَار  ألَ كَْ خَطِيئتَِي، وَاغ   وَأسَ 

 .ال جَنَّةِْ مِنَْ الع لَْ الدَّرجَاتِْ

 അല്ലാഹുത്വ, ഏറ്റവുും നല്ല അത്രക്ഷയുും, ഏറ്റ

വുും നല്ല പ്രാർത്ഥനയുും, ഏറ്റവുും നല്ല വിജയവുും, 

ഏറ്റവുും നല്ല പ്രവർത്തനവുും, ഏറ്റവുും നല്ല പ്രതി

ഫലവുും, ഏറ്റവുും നല്ല ജീവിതവുും, ഏറ്റവുും നല്ല മ
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രണവുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ ത്തെുന്നു. എനിക്കു നീ 

കസ്ഥരേും നൽത്കണത്മ. എടെ തുലാസുകൾ ന

ന്മകളാൽ കനും കൂത്ട്ടണത്മ, എടെ വിശവാസും യാ

ഥാർത്ഥേമാത്ക്കണത്മ, എടെ രദവികൾ ഉയർ

ത്ത്തണത്മ, എടെ നിസ്കാരും സവീകരിത്ക്കണത്മ, 

എടെ രാരങ്ങൾ ടരാറുത്ക്കണത്മ, സവർഗത്തിൽ 

ഉന്നതമായ രദവികൾ ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് ത്ചാദിക്കു

ന്നു. 

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ لَه ، وَجَوَامِعَه ، وخَوَاتمَِه ، ال خَي رِ، فوََاتِحَْ أسَ   وَظَاهِرَه ، وَأوََّ
 .ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ وَالدَّرَجَاتِْ وَبَاطِنَه ،

 അല്ലാഹുത്വ, നന്മയുടെ തുെക്കവുും, രരേവസാന

വുും, സമാഹാരവുും, അതിടെ ആദേവുും, ബാഹേ

വുും, ആന്തരികവുും, സവർഗത്തിടല ഉന്നതമായ 

രദവികളുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ ത്തെുന്നു. 

ألَ كَْ إنِ ي اللَّهمْ  ، مَا وَخَي رَْ آتِي، مَا خَي رَْ أسَ  ، مَا وَخَي رَْ أفَ عَل  مَل   مَاْ وَخَي رَْ أع 
 .ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ وَالدَّرَجَاتِْ ظَهَرَ، مَا وَخَي رَْ بطََنَ،

 അല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ ടകാണ്ടുവരുന്നതിത്ലറ്റവുും 

ഉത്തമമായതുും, അനുഷ്ഠ ിക്കുന്നതിത്ലറ്റവുും ഉത്ത

മമായതുും, പ്രതേക്ഷമായതിത്ലറ്റവുും ഉത്തമമായ

തുും, രത്രാക്ഷമായതിത്ലറ്റവുും ഉത്തമമായതുും, 

സവർഗത്തിടല ഉന്നതമായ രദവികളുും നിത്ന്നാെ് 

ഞാന്‍ ത്തെുന്നു. 

ألَ كَْ إن يْ اللَّهمَّْ فَعَْ أنَْ  أسَ  رِيْ، ترَ  رِي، وَتضََعَْ ذِك  لِحَْ وِز  رِيْ، وَت ص  رَْ أمَ   وَت طَه ِ
نَْ قَل بي، جِي، وَت حَص ِ رَْ فرَ  ِ ألَ كَْ ذنَ بِي، لِي وَتغَ فِرَْ قَل بِي، وَت نوَ   الدَّرَجَاتِْ وَأسَ 
 .ال جَنَّةِْ مِنَْ ال ع لَْ

 അല്ലാഹുത്വ, എടെ കീർത്തി നീ ഉയർത്ത്തണ

ത്മ, എടെ രാരങ്ങൾ ഇല്ലാതാത്ക്കണത്മ, എടെ 
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കാരേങ്ങൾ നന്നാക്കി തീർക്കുകയുും, എടെ ഹൃദ

യടത്ത ശുദ്ധീകരിക്കുകയുും, ഗുഹേസ്ഥാനടത്ത 

നിഷിദ്ധങ്ങളിൽ നിന്ന് സുംരക്ഷിക്കുകയുും, എ

ടെ ഹൃദയടത്ത പ്രകാശിെിക്കുകയുും, എടെ രാ

രങ്ങൾ ടരാറുക്കുകയുും ടചത്േണത്മ, സവർഗ

ത്തിടല ഉന്നതമായ രദവികളുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ 

ത്തെുന്നു. 

ألَ كَْ إن ي اللَّهمَّْ عِيْ، وَفِي نفَ سِي، فِي ت بارِكَْ أنَْ  أسَ   وَفِي بَصَرِي، وَفِي سَم 
وحِي، ل قِي، وَفِي خَل قِيْ، وَفِي ر  لِيْ، وَفِي خ  يَايَ، وَفِي أه   مَمَاتِي، وَفيِ مَح 

ألَ كَْ حَسَنَاتِي، فتَقَبََّلْ  عَمَلِي، وَفِي  .جَنَّةِْالْ  مِنَْ ال ع لَْ الدَّرَجَاتِْ وَأسَ 

 അല്ലാഹുത്വ, എടെ മനസ്സിലുും, എടെ കാതിലുും

, എടെ കണ്ണിലുും, എടെ ആത്മാവിലുും, എടെ രൂ

രത്തിലുും, എടെ സവഭാവത്തിലുും, എടെ കുെുും

ബത്തിലുും, എന്ടറ ജീവിതത്തിലുും, എന്ടറ മര

ണത്തിലുും, എന്ടറ കർമത്തിലുടമല്ലാും നീ അ

നുപ്ഗഹും നൽത്കണത്മ. എടെ സൽ പ്രവർത്തന

ങ്ങൾ നീ സവീകരിത്ക്കണത്മ, സവർഗത്തിടല ഉന്ന

തമായ രദവികൾ ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് ത്ചാദിക്കുന്നു. 

ن كَرَاتِْ جَن بِ نِي اللَّهمَّ، لقِ، م  مَالِ، الأخَ  وَاءِ، وَالأعَ   .وَالأد وَاءِْ وَالأهَ 

 അല്ലാഹുത്വ, ത്മാശും സവഭാവങ്ങളിൽ നിന്നുും, 

പ്രവൃത്തികളിൽ നിന്നുും, ത്ദത്ഹഛകളിൽ നി

ന്നുും, ത്രാഗങ്ങളിൽ നിന്നുും എടന്ന നീ അകത്റ്റണ

ത്മ. 

ل فْ  فيِهِ، لِي وَبَارِكْ  رَزَق تنَِي، بمَِا قنَ عِ نِي اللَّهمَّْ  .بِخَي رْ  لِي غَائبَِةْ  ك لَّْ عَلَيَّْ وَاخ 

 അല്ലാഹുത്വ, നീ നൽകിയ വിഭവങ്ങൾ ടകാണ്ട് 

എടന്ന സുംപ്രീതനാക്കുകയുും അതിൽ അനുപ്ഗ

ഹും ടചാരിയുകയുും ടചത്േണത്മ. എന്നിൽ നി
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ന്നുും മറഞ്ഞു ത്രായതിടനല്ലാും ഏറ്റവുും ഉത്തമമാ

യത് നീ എനിക്്ക രകരും നൽത്കണത്മ. 

ا حِسَاب ا حَاسِب نِي اللَّهمَّْ  .يسَِير 

 അല്ലാഹുത്വ, എടെ വിചാരണ ഏറ്റവുും ലഘുവാ

യ വിചാരണയാത്ക്കണത്മ. 

رِكَ، عَلَى أعَِن ِي اللَّهمَّْ رِكَ، ذِك  نِْ وَش ك  س   .عِبَادتَكَِْ وَح 

 അല്ലാഹുത്വ, നിടന്ന സ്മരിക്കുവാനുും, നിനക്്ക ന

ന്ദി ടചേുവാനുും നല്ല നിലയിൽ നിടന്ന ഇബാദ

ത്ത് ടചേുവാനുും എടന്ന നീ സഹായിത്ക്കണത്മ. 

ألَ كَْ إنِ ِي اللَّهم تدَُّ، لَْ إيِمَان ا أسَ  ا يَر  رَافقََةَْ ينَ فَد ، لَْ وَنَعِيم  دْ  نبَِي كَِْ وَم  حَمَّ  صلىْ م 
لَى فِي وسلم عليه الله ل دِْ جَنَّةِْ أعَ   .ال خ 

 അല്ലാഹുത്വ, രിന്തിരിയാത്ത ഈമാനുും തീർന്നു

ത്രാകാത്ത അനുപ്ഗഹവുും നിതേസവർഗത്തിടെ 

അതേുന്നതിയിൽ മുഹമദ് നബിത്യാടൊെമു

ള്ള (صلى الله عليه وسلم) സഹവാസവുും ഞാന്‍ നിത്ന്നാെ് ത്തെുന്നു. 

زِمْ  نفَ سِي، شَرَّْ قنِِي اللَّهمَّْ شَدِْ عَلَى لِي وَاع  رِي، أرَ  فِرْ  اللَّهمَّْ أمَ   مَاْ لِيْ اغ 
، ت  رَر  ، وَمَا أسَ  لنَ ت  ، وَمَا أعَ  طَأ ت  ْ، وَمَا أخَ  ، وَمَاْ عَمَد ت  ت   .جَهِل تْ  وَمَا عَلِم 

 അല്ലാഹുത്വ, എടെ മനസ്സിടെ തിന്മയിൽ നിന്ന് 

എടന്ന കാത്തീെണത്മ, എടെ കാരേത്തിൽ ഏറ്റ

വുും ശരിയായത് എനിക്്ക നീ ഉറെിത്ക്കണത്മ. അ

ല്ലാഹുത്വ, ഞാന്‍ രഹസേമാക്കിയതുും രരസേമാ

ക്കിയതുും എടെ അബദ്ധവുും ഞാന്‍ ത്ബാധരൂർ

വ്വും ടചയ്തതുും അറിയാടത ടചയ്തതുും നീ ടരാറു

ത്തു തത്രണത്മ. 

، وَغَلبََةِْ الدَّي نِْ، غَلبََةِْ مِنْ  بكَِْ أعَ وذ ْ إنِ ِي اللَّهمَّْ ِ داَءِْ وَشَمَاتةَِْ ال عَد و  عَ   .الأ 
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 അല്ലാഹുത്വ, കെും ടകാണ്ട് വലയുന്നതിൽ നി

ന്നുും ശപ്തുവിന് വിജയും ലഭിക്കുന്നതിൽ നിന്നുും 

ശപ്തുക്കൾക്്ക ആഹ്ളാദും നൽകുന്നതിൽ നി

ന്നുും നിന്നിൽ ഞാന്‍ അഭയും ത്തെുന്നു. 

فِرْ  اللَّهمَّْ دِنِي، لِيْ، اغ  ق نِي، وَاه  ز   ال مَقَامِْ ضِيقِْ مِنْ  بِاللَّّْ أعَ وذ ْ وَعَافنِِي، وَار 
مَْ  .ال قِيَامَةِْ يوَ 

 അല്ലാഹുത്വ, എനിക്്ക ടരാറുത്തു തത്രണത്മ, എ

ടന്ന സന്മാർഗത്തിൽ നയിത്ക്കണത്മ, എനിക്്ക ഉ

രജീവനും തത്രണത്മ, എനിക്്ക സൗഖേും തത്രണ

ത്മ, അന്തേനാളിടല വിചാരണക്്ക ത്വണ്ടിയുള്ള 

നിൽെിടെ ടഞരുക്കത്തിൽ നിന്നുും അല്ലാഹു

വിൽ ഞാന്‍ അഭയും ത്തെുന്നു. 

عِي، مَت عِ نِي اللَّهمَّْ عَل ه مَا وَبَصَرِي، بسَِم  نِي مِن ِي، ال وَارِثَْ وَاج   عَلَىْ وَان ص ر 
نِي، مَنْ  لِم  ذ ْ يظَ   .بثِأَ رِي مِن ه ْ وَخ 

 അല്ലാഹുത്വ, എടെ ത്കൾവിടകാണ്ടുും കാഴ്ച

ടകാണ്ടുും എനിക്്ക പ്രത്യാജനത്മത്കണത്മ. എന്നി

ൽ നിന്നുും നീ അവടയ അനന്തരമാത്ക്കണത്മ. എ

ടന്ന അപ്കമിക്കുന്നവടന്നതിടര എടന്ന സഹായി

ക്കുകയുും അവനിൽ നിന്നുും എനിക്കുത്വണ്ടി പ്ര

തികാരടമെുക്കുകയുും ടചത്േണത്മ. 

ألَ كَْ إنِي اللَّهمَّْ ، غَي رَْ ومَرد ا ْ سَوِي ة ، ومِيتةَ ْ نقَِيَّة ، عِيشَة ْ أسَ  ز  خ   .فَاضِح ْ ولَْ م 

 അല്ലാഹുത്വ, രരിശുദ്ധമായ ജീവിതവുും സമാ

ധാനത്ത്താടെയുള്ള മരണവുും നിന്ദേതത്യാ അവ

ത്ഹളനത്മാ കൂൊത്ത മെക്കവുും നിത്ന്നാെ് ഞാന്‍ 

ത്തെുന്നു. 

سَن تَْ اللَّهمَّْ سِنْ  خَل قِي، أحَ  ل قِيْ فَأحَ   .خ 
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 അല്ലാഹുത്വ, എടെ സൃഷ്ടിെ് ഭുംഗിയാക്കിയതു

ത്രാടല എടെ സവഭാവവുും മത്നാഹരമാത്ക്കണ

ത്മ. 

فِرْ  اللَّهمِْ مِنيِنَْ اغَ  ؤ  مِنَاتِْ لِل م  ؤ   .وَالم 

 അല്ലാഹുത്വ, ഈമാനുള്ള രുരുഷന്മാർക്കുും 

സ്പ്തീകൾക്കുും നീ ടരാറുത്തു ടകാെുത്ക്കണത്മ. 

عَل ني ثبَ تِني اللَّهمَّْ دِيًّا هَادِي ا وَاج   .مَه 

 അല്ലാഹുത്വ, എനിക്്ക കസ്ഥരേും നൽത്കണത്മ. 

എടന്ന സന്‍മാർഗത്തിൽ നയിക്കുന്നവനുും നയി

ക്കടെെുന്നവനുമാത്ക്കണത്മ. 

مَةَْ آتنِِي اللَّهمَّْ  .كَثيِرا ْ خَي را ْ أ وتِيَْ فقََد ْ أ وتيِهَا مَنْ  ال تِي ال حِك 

 അല്ലാഹുത്വ, എനിക്്ക ജ്ഞാനും നൽത്കണത്മ. 

ആർക്കാത്ണാ ജ്ഞാനും ലഭിക്കുന്നത് അയാൾക്്ക 

ധാരാളും നന്മകൾ ലഭിക്കുന്നു. 

അല്ലാഹുവാണ് ഏറ്റവുും അറിയുന്നവന്‍, നമു

ടെ റസൂലായ മുഹമദ് നബിക്്ക ത്മൽ അല്ലാഹു

വിടെ സവലാത്തുും സലാമുും ഉണ്ടാകടട്ട!



 

 

ഉള്ളെക്കം 
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